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Dostawca:   

Adres:   

Numer telefonu:    

Data zakupu:  Numer seryjny: 

 
 

 
OSTRZEŻENIE! Wstępne ustawienie tego pojazdu musi przeprowadzić autoryzowany dostawca lub wykwalifikowany 
technik, wykonując wszystkie procedury opisane w niniejszej instrukcji. 

Poniższe symbole stosuje się w całej treści niniejszej instrukcji obsługi oraz na pojeździe, co ma na celu określenie ostrzeż eń i ważnych 
informacji. Bardzo ważne jest ich przeczytanie i pełne zrozumienie znaczenia. 

OSTRZEŻENIE! Wskazuje potencjalnie niebezpieczne stany/sytuacje. Nieprzestrzeganie przypisanych procedur może 
spowodować obrażenia ciała, uszkodzenie komponentów lub usterki w działaniu. Ta ikona umieszczona na wyrobie 
przedstawiona jest jako czarny symbol na żółtym trójkątnym tle z czarną obwódką. 

NAKAZ! Te czynności należy wykonywać w sposób określony. Nieprzestrzeganie wykonywania czynności nakazanych 

może spowodować obrażenia ciała i/lub uszkodzenia sprzętu. Ta ikona umieszczona na wyrobie przedstawiona jest jako 
biały symbol na niebieskim okrągłym tle z białą obwódką. 

ZAKAZ! Te czynności są zakazane. Tych czynności nie należy wykonywać nigdy lub w jakichkolwiek okolicznościach. 
Wykonywanie czynności zakazanej może spowodować obrażenia ciała i/lub uszkodzenia sprzętu. Ta ikona umieszczona 
na wyrobie przedstawiona jest jako czarny symbol w czerwonym przekreślonym okręgu. 

PRZEZNACZENIE 
Ten wyrób Pride Mobility jest przeznaczony dla zapewniania mobilności osobom, które posiadają ograniczenia w poruszaniu się i 
które są w stanie obsługiwać pojazd. 

DOTYCZY WYROBÓW WYDAWANYCH NA RECEPTĘ 

Nasze wyroby są dostępne w sprzedaży zarówno na detalicznej, jak i na receptę. W przypadku przepisania na receptę 
zastosowanie ma poniższe oświadczenie. 

UWAGA! Prawo federalne ogranicza sprzedać tego wyrobu przez lub na polecenie lekarza lub innej osoby upoważnionej 
przez prawo stanu (dotyczy wyłącznie USA) lub regionu, w którym osoby te praktykują użytkowanie lub przepisują 
użytkowanie tego wyrobu. 

Należy wstawić następujące informacje, aby móc się do nich odnieść w przyszłości: 
 

 

UWAGA: Niniejsza instrukcja obsługi została przygotowana na podstawie najnowszych informacji dotyczących wyrobu dostępnych 
w momencie publikacji. Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania wszelkich koniecznych zmian. Wszelkie zmiany naszych 
wyrobów mogą powodować, że powstaną nieznaczne różnice między ilustracjami i objaśnieniami zawartymi w niniejszej instrukcji 
a zakupionym wyrobem. Najnowsza/ bieżąca wersja niniejszej instrukcji dostępna jest na naszej stronie internetowej.  

UWAGA: Ten wyrób jest zgodny z dyrektywami WEEE, RoHS i REACH oraz wymaganiami. 

UWAGA: Ten wyrób spełnia kryteria klasyfikacji IPX4 (IEC 60529). 

UWAGA: Przy produkcji pojazdu i jego komponentów nie użyto kauczuku naturalnego. Wszelkie kwestie związane z akcesoriami 
dostępnymi na rynku wtórnym należy konsultować z producentem. 

OSTRZEŻENIE! Należy unikać nagłych manewrów przy nadmiernej prędkości. Zaleca się, aby obsługiwać skuter z 
najniższą prędkością, dopóki nie zostaną poznane elementy sterowania i zasady obsługi pojazdu. 

 

Copyright © 2022 

INFMANU5322/Rew A/sierpień 2022 r. 
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NR 
MODELU 

 
 

SYMBOLE BEZPIECZEŃSTWA WYROBU 

Poniższe symbole są stosowane na pojeździe w celu określenia ostrzeżeń, czynności nakazanych i czynności zakazanych. Bardzo w ażne 

jest ich przeczytanie i pełne zrozumienie znaczenia. 

UWAGA: Występują też inne ostrzeżenia, które określono i objaśniono w Przewodniku bezpieczeństwa konsumenta, dostarczanym 
wraz z pojazdem. Należy zapoznać się ze wszystkimi ostrzeżeniami i informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa zawartymi w 
Przewodniku bezpieczeństwa konsumenta oraz często się do nich odnosić. 

 
 

Przeczytać informacje zawarte w instrukcji obsługi i stosować się do nich. 

 

 

 

Wskazanie WOLNYCH punktów mocowania skutera. 

lub 
 

 

Tabliczka znamionowa pojazdu 

 
 

 

lub Miejsce produkcji 

 
 

 
lub lub 

Nie spełnia wymagań norm ISO 7176-19 dla transportu w pojeździe 
silnikowym. Podczas przejazdu w pojeździe silnikowym nie wolno 
siadać na pojeździe. 

 

 

Konfiguracja zestawu akumulatorów: 

+ = Dodatni (czerwony) bolec akumulatora 

- = Ujemny (czarny) bolec akumulatora 

Podłączyć czerwone przewody do czerwonych dodatnich (+) bolców 
akumulatorów. 

Podłączyć czarne przewody do czarnych ujemnych (-) bolców 
akumulatorów. 

 

 
 

Przed obsługą należy całkowicie naładować akumulatory. 

Z pozostawionego bez nadzoru pojazdu należy wyjąć kluczyk. 

 

Stosować ochronę głowy 

I. BEZPIECZEŃSTWO  
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INFORMACJE OGÓLNE 
 

NAKAZ! Nie wolno obsługiwać nowego pojazdu po raz pierwszy bez uprzedniego dokładnego przeczytania i zrozumienia treści 
niniejszej instrukcji obsługi oraz Przewodnika bezpieczeństwa konsumenta. 

Ten pojazd jest najnowocześniejszym, polepszającym jakość życia wyrobem zaprojektowanym w celu zwiększania mobilności. 
Zapewniamy szeroką gamę wyrobów, tak aby jak najlepiej zaspokoić indywidualne potrzeby użytkownika pojazdu. Należy mieć 
świadomość tego, że ostateczny wybór i decyzję o zakupie w odniesieniu do typu pojazdu podejmuje użytkownik pojazdu, który je st 
w stanie podjąć taką decyzję, oraz zajmujący się nim pracownik służby zdrowia (tj. lekarz, fizjoterapeuta itd.).  

Treść niniejszej instrukcji obsługi opiera się na oczekiwaniu, że specjalista ds. wyrobów służących do poruszania się w odpowiedni 
sposób dopasował pojazd do użytkownika oraz wspomógł przepisującego pracownika służby zdrowia i/lub autoryzowanego dostawcę 
w instruktażu z zakresu użytkowania wyrobu. 

Występują pewne sytuacje, w tym schorzenia, w których użytkownik pojazdu będzie musiał przećwiczyć obsługę pojazdu w 
obecności przeszkolonego asystenta. Przez przeszkolonego asystenta rozumie się członka rodziny lub pracownika służby zdrowia 
specjalnie przeszkolonego z zakresu asystowania użytkownikowi pojazdu w wykonywaniu różnych czynności z życia codziennego.  

Przy rozpoczynaniu użytkowania pojazdu podczas codziennych czynności prawdopodobnie dochodzić będzie do sytuacji, w których 
trzeba będzie trochę poćwiczyć. Po prostu nie należy się spieszyć, a dość szybko uzyska się pełną i pewną kontrolę przy 
manewrowaniu przez otwory drzwiowe, wjeżdżaniu do wind i wyjeżdżaniu z nich, wjeżdżaniu na rampy i zjeżdżaniu z nich czy 
poruszaniu się po umiarkowanie wymagającym terenie. 

Dodatkowe ogólne informacje zawarte są w uzupełniających arkuszach informacyjnych i broszurach dostarczonych w Pakiecie 
użytkownika. Należy dokładnie przeczytać i przejrzeć informacje, a potem trzymać materiały pod ręką, aby móc się do nich odnieść w 
przyszłości. 

Poniżej wymieniono środki ostrożności, wskazówki i inne kwestie związane z bezpieczeństwem, które pomogą w przyzwyczajeniu się 
do bezpiecznej obsługi pojazdu. 

 

KONTROLA BEZPIECZEŃSTWA PRZED WYJAZDEM 
Należy poznać zasadę kierowania pojazdem oraz jego możliwości. Zaleca się, aby przed każdym użyciem przeprowadzić kontrolę 
bezpieczeństwa, aby upewnić się, że pojazd działa bez zakłóceń i bezpiecznie. 

 

Przed użyciem pojazdu należy wykonać następujące czynności: 

◼ Sprawdzić stan opon. Upewnić się, że nie są one uszkodzone ani nadmiernie zużyte. 

◼ Sprawdzić wszystkie połączenia elektryczne. Upewnić się, że są zamocowane i nie noszą śladów korozji. 

◼ Sprawdzić wszystkie połączenia wiązki. Upewnić się, że są odpowiednio zamocowane. 

◼ Sprawdzić hamulce, aby zapewnić ich prawidłowe działanie. 

◼ Sprawdzić wskaźnik naładowania akumulatora, aby upewnić się, że akumulatory są całkowicie naładowane. 

◼ Przed zajęciem miejsca siedzącego na pojeździe dźwignię wolnego koła należy ustawić w trybie jazdy. 

Po stwierdzeniu problemu w celu uzyskania pomocy należy skontaktować się z autoryzowanym dostawcą. Należy odnieść się do 
wkładki z informacjami kontaktowymi w Pakiecie użytkownika. 

 

INFORMACJE DOTYCZĄCE HAMOWANIA 

Pojazd wyposażony jest w następujące układy hamulcowe: 
◼ Z odzyskiwaniem energii: Wykorzystuje energię elektryczną do błyskawicznego spowolnienia pojazdu, gdy dźwignia gazu 

powróci w pozycję centralną/ zatrzymania. 
◼ Tarczowy postojowy: Aktywuje się mechanicznie po tym, gdy hamowanie z odzyskiwaniem energii spowolni pojazd niemal do 

zatrzymania, lub gdy energia z dowolnego powodu zostanie usunięta z układu. 
◼ Hamulec ręczny: Ta dźwignia zapewnia funkcję zatrzymania awaryjnego. Patrz II. „Pojazd”. 

I. BEZPIECZEŃSTWO  
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DŹWIGNIA HAMULCA RĘCZNEGO 
Dźwignia hamulca ręcznego mieści olej hydrauliczny. Gdy dźwignia zostanie naciśnięta, olej wypychany jest przez przewód hamulca, 
aby docisnąć okładziny hamulcowe do tarcz hamulcowych. Dźwignia hamulca ręcznego jest całkowicie uszczelnionym modułem, co 
oznacza, że olej hydrauliczny nie powinien wyciekać; jednak występują pewne środki bezpieczeństwa, które należy podjąć, jeśli  
dźwignia hamulca ręcznego ulegnie pęknięciu lub uszkodzeniu. 

◼ Nie wolno dotykać rozlanej substancji, chyba że stosuje się środki ochronne, takie jak gogle ochronne i rękawice. 
◼ W przypadku niewielkich wycieków należy przykryć substancję suchą ziemią, piaskiem lub innym niepalnym materiałem 

pochłaniającym. Po pochłonięciu materiał należy umieścić w plastikowym worku i skontaktować się z lokalnym urzędem 
właściwym dla usuwania odpadów w celu podjęcia odpowiednich działań z zakresu usuwania. Materiału nie wolno usuwać do 
cieków wodnych ani kanalizacji. 

◼ W razie narażenia oczu należy sprawdzić, czy nie zastosowano soczewek kontaktowych i wyjąć je. Oczy należy płukać zimną, 
czystą wodą pod niskim ciśnieniem, od czasu do czasu podnosząc i opuszczając powieki. W razie nadmiernego łzawienia, 
zaczerwienienia lub bólu należy skontaktować się z lekarzem. 

◼ W przypadku narażenia skóry należy zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. Należy zetrzeć nadmiar materiału i zmyć narażoną skórę 
mydłem i wodą. W razie gdy skóra wydaje się uszkodzona lub utrzymuje się jej podrażnienie należy skontaktować się z lekarzem. 
Przed ponownym założeniem należy dokładnie wyczyścić zanieczyszczoną odzież. Należy usunąć zanieczyszczoną galanterię 
skórzaną. 

◼ W razie połknięcia nie wolno wywoływać wymiotów ani przyjmować żadnych napojów, chyba że lekarz zaleci inaczej. Nie 
wolno podawać niczego do ust osobie, która nie jest w pełni świadoma. Należy natychmiast skontaktować się z lekarzem. 

◼ W przypadku wdychania osobę poszkodowaną należy wyprowadzić na świeże powietrze. Jeśli osoba poszkodowana nie oddycha, 
natychmiast należy wykonać sztuczne oddychanie. Jeśli oddychanie jest utrudnione, wykwalifikowana osoba powinna 
zaordynować nawilżony tlen medyczny o stężeniu 100%. Należy natychmiast skontaktować się z lekarzem i zapewnić osobie 
poszkodowanej ciepło i odpoczynek. 

◼ W przypadku zapłonu do gaszenia należy stosować suche proszki gaśnicze, pianę, dwutlenek węgla lub zraszanie wodą. 
 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno modyfikować dźwigni hamulca ręcznego ani próbować wymieniać olej hydrauliczny. W razie 
uszkodzenia należy przestrzegać informacji dotyczących bezpieczeństwa zawartych w niniejszej sekcji i skontaktować 
się z lokalnym autoryzowanym dostawcą w celu wymiany hamulca ręcznego. Hydrauliczny hamulec ręczny powinien 
serwisować lub wymieniać wyłącznie lokalny autoryzowany dostawca. 

OSTRZEŻENIE! Hamulec ręczny mieści olej hydrauliczny, który może spowodować umiarkowane podrażnienie skóry, oczu 

oraz górnych dróg oddechowych. Nie wolno regulować ani serwisować hamulca ręcznego bez stosowania odpowiednich 
środków ochrony indywidualnej, takich jak gogle ochronne i rękawice oraz należy myć ręce po wykonaniu tych czynności. 

I. BEZPIECZEŃSTWO  
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KONSOLA KIEROWNICZA 

Konsola kierownicza mieści wszystkie elementy sterowania potrzebne do kierowania pojazdem, w tym panel sterowania LCD, 
dźwignię hamulca ręcznego, dźwignię regulacji kolumny kierowniczej i dźwignię gazu. Patrz Rysunek 1. 

ZAKAZ! Nie wolno wystawiać konsoli kierowniczej na działanie wilgoci. W razie gdy konsola kierownicza stanie się 
narażona na działanie wilgoci nie wolno obsługiwać pojazdu do momentu jej całkowitego wyschnięcia. 

 

LEGENDA 

1. PRZYCISK KLAKSONU 7. PRZYCISK ŚWIATEŁ 

2. REGULACJA PRĘDKOŚCI 8. LUSTERKO I ZAŚLEPKI 
(ZWIĘKSZANIE) 9. DŹWIGNIA HAMULCA RĘCZNEGO 

3. REGULACJA PRĘDKOŚCI 10. PRZYCISK TRYBU 
(ZMNIEJSZANIE) 11. PRZYCISK ŚWIATEŁ AWARYJNYCH 

4. PRZYCISKI KIERUNKOWSKAZÓW 12. PRZYCISK USTAWIANIA 

5. DŹWIGNIA GAZU 13. EKRAN LCD 

6. PRZEŁĄCZNIK WYSOKA-NISKA 14. DŹWIGNIA REGULACJI KOLUMNY KIEROWNICZEJ 
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Rysunek 1. Konsola kierownicza 

Przyciski klaksonu 
Te przyciski aktywują klakson ostrzegawczy. Aby klakson zadziałał, pojazd musi być włączony. Nie należy wahać się z użyciem 
klaksonu ostrzegawczego, jeśli może to zapobiec wypadkowi lub obrażeniom ciała. 

Przyciski regulacji prędkości 
Te przyciski regulacji umożliwiają wstępny wybór i ograniczanie prędkości pojazdu. Wskazuje ją wskaźnik maksymalnej prędkości  na 
ekranie LCD. 

◼ Naciśnięcie symbolu żółwia spowoduje zmniejszenie prędkości pojazdu. 

◼ Naciśnięcie symbolu zająca spowoduje zwiększenie prędkości pojazdu. 

Przyciski kierunkowskazów 

◼ Aby aktywować przycisk kierunkowskazu, należy nacisnąć go jednokrotnie. Na ekranie LCD migać będzie symbol kierunkowskazu. 

◼ Aby dezaktywować przycisk kierunkowskazu, należy nacisnąć go ponownie. 

II. POJAZD  P
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Dźwignia gazu 

Ta dźwignia pozwala na regulację prędkości jazdy pojazdu do przodu i tyłu do maksymalnej prędkości wstępnie ustawionej za 
pomocą pokrętła regulacji prędkości. Dźwignia gazu znajduje się od spodu lewej i prawej strony kolumny kierowniczej. Patrz 
Rysunek 1. 

 

Używanie dźwigni gazu: 

Aby pojechać do przodu, należy wykonać jedną z następujących czynności:  

◼ Za pomocą lewego kciuka popchnąć lewą stronę dźwigni gazu. 

◼ Za pomocą palców prawej ręki odciągnąć do tyłu prawą stronę dźwigni gazu. 

Aby pojechać do tyłu, należy wykonać jedną z następujących czynności:  

◼ Za pomocą prawego kciuka popchnąć prawą stronę dźwigni gazu. 

◼ Za pomocą palców lewej ręki odciągnąć do tyłu lewą stronę dźwigni gazu. 
 

Należy zwolnić dźwignię gazu i umożliwić pojazdowi całkowite zatrzymanie przed obsługą drugiej strony dźwigni. Po całkowitym 
zwolnieniu dźwigni gazu automatycznie powróci ona w środkową pozycję „zatrzymania” i spowoduje aktywację hamulców pojazdu.  

Przycisk wysoka-niska 

Ten przycisk służy do przełączania prędkości pojazdy między wysoką (HI) i niską (LOW). 
◼ Jednokrotnie nacisnąć przycisk wysoka-niska, aby ustawić regulację prędkości na wysoką. Wskaźnik wysoka-niska wyświetli się 

na ekranie LCD. Patrz Rysunek 1. Korzystanie z tego ustawienia w powiązaniu z przyciskami regulacji prędkości pozwoli 
pojazdowi osiągać prędkości sięgające maksymalnie wstępnie zaprogramowanej prędkości dla pojazdu. 

◼ Jednokrotnie ponownie nacisnąć przycisk wysoka-niska, aby ustawić regulację prędkości na niską. Wskaźnik wysoka-niska nie 
wyświetli się na ekranie LCD. Korzystanie z tego ustawienia w powiązaniu z przyciskami regulacji prędkości pozwoli pojazdowi 
osiągać prędkości sięgające połowy maksymalnie wstępnie zaprogramowanej prędkości dla pojazdu. 

 

Przełącznik świateł 

Ten przełącznik steruje układem oświetlenia pojazdu. 

◼ Aby aktywować układ oświetlenia, jednokrotnie nacisnąć przycisk świateł. Na ekranie LCD wyświetli się symbol światła. 

◼ Aby wyłączyć układ oświetlenia, ponownie nacisnąć przycisk świateł. 
 

OSTRZEŻENIE! Użytkownicy pojazdów powinni korzystać z oświetlenia, gdy widoczność jest ograniczona — w porze dziennej lub 

nocnej. 

 

Przycisk świateł awaryjnych 

Ten przycisk aktywuje żółte migacze w pojeździe. 

◼ Aby włączyć migacze, nacisnąć przycisk jednokrotnie. 

◼ Aby wyłączyć migacze, ponownie nacisnąć przycisk. 
 

UWAGA: Migacze będą migać i wydawany będzie dźwiękowy sygnał ostrzegawczy, dopóki włączone są światła awaryjne. Aby 

uzyskać informacje na temat regulacji głośności, należy zapoznać się z Rysunkiem 6. 

Dźwignia regulacji kolumny kierowniczej 

Informacje na temat ustawiania i regulacji kolumny kierowniczej zawiera sekcja V. „Regulacje poprawiające komfort”.  

Ustawianie i regulacja lusterka 

Informacje na temat ustawiania i regulacji lusterka zawiera sekcja V. „Regulacje poprawiające komfort”.  

II. POJAZD  
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1. PORT ŁADOWARKI ZEWNĘTRZNEJ 

2. PORT USB 

3. BEZPIECZNIK STACYJKI 

4. BEZPIECZNIK AKUMULATORA 

 

 

Ekran LCD i ustawienia panelu sterowania 
Panel sterowania LCD zapewnia intuicyjny sposób otrzymywania 
informacji zwrotnych za pośrednictwem ekranu LCD. Patrz Rysunek 
1. Ekran LCD jest też wykorzystywany podczas ustawiania 
(aktywacji) różnych ustawień panelu sterowania. 

 

Dźwignia hamulca ręcznego 
Ta dźwignia zapewnia funkcję zatrzymania awaryjnego. Aby się 
zatrzymać, podczas jazdy należy zwolnić dźwignię gazu i delikatnie 
nacisnąć dźwignię hamulca ręcznego. Skuteczność hamulca ręcznego 
można modyfikować przez dokręcanie lub luzowanie śruby ustalającej 
na dźwigni hamulca ręcznego. Patrz Rysunek 2. 

OSTRZEŻENIE! Hamulec ręczny jest przeznaczony do 
użycia wyłącznie jako dodatkowy układ hamulcowy. 

 

Przycisk trybu 
Przycisk trybu służy do przełączania się między licznikiem 
kilometrów, licznikiem odcinkowym, temperaturą i zegarem. 

 

Port ładowarki zewnętrznej 
Ten port służy do podłączania przewodu zasilającego ładowarki 
zewnętrznej podczas ładowania akumulatora. Port ładowarki 
zewnętrznej znajduje się na kolumnie kierowniczej. 

Stacyjka  
◼ Umieścić kluczyk w stacyjce i obrócić go w kierunku zgodnym z 

ruchem wskazówek zegara, aby włączyć pojazd. 
◼ Obrócić kluczyk w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 

zegara, aby wyłączyć pojazd. 

OSTRZEŻENIE! Jeśli kluczyk zostanie obrócony w 
pozycję „wyłączoną”, gdy pojazd nadal się porusza, 
nastąpi aktywacja hamulców elektronicznych i nagłe 
zatrzymanie pojazdu! 

Bezpieczniki instalacji elektrycznej 
Pojazd jest wyposażony w wiele bezpieczników instalacji 
elektrycznej, które pomagają zabezpieczać układ ładowania 
zewnętrznego, stacyjkę i układ oświetlenia przed przeciążeniem 
prądem elektrycznym. Bezpieczniki te są tego samego typu, co 
stosowane w pojazdach silnikowych i znajdują się w przedziale na 
kolumnie kierowniczej. 

UWAGA: Wszystkie miejsca, w których występują urządzenia 
elektryczne, należy utrzymywać w czystości, bez obecności wilgoci i 
ciał obcych. 

 

 

Rysunek 2. Dźwignia hamulca ręcznego 
 
 
 

 
 
 

Rysunek 3. Dolne komponenty kolumny kierowniczej 

 
 

Rysunek 4. Bezpieczniki portu ładowarki zewnętrznej/ kolumny 
kierowniczej 

1 

2 

LEGENDA 

1. DŹWIGNIA HAMULCA RĘCZNEGO 
2. ŚRUBA USTALAJĄCA 
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EKRAN LCD I USTAWIENIA PANELU STEROWANIA 
Panel sterowania LCD zapewnia intuicyjny sposób otrzymywania informacji zwrotnych za pośrednictwem ekranu LCD. Patrz 

Rysunek 5. Ekran LCD jest też wykorzystywany podczas ustawiania (aktywacji) różnych ustawień panelu sterowania. Patrz Tabela 

1. 

 

LEGENDA 
 

1. WSKAŹNIK NAŁADOWANIA AKUMULATORA 8. AM/PM 

2. WSKAŹNIK ŚWIATEŁ 9. ZEGAR 

3. PRĘDKOŚĆ/KOD BŁĘDU/NATĘŻENIE 10. TEMPERATURA 

4. WSKAŹNIK WYSOKA-NISKA 11. DYSTANS/CZAS/TEMP./KOMUNIKAT O BŁĘDZIE 

5. WSKAŹNIK JEDNOSTEK 12. LICZNIK ODCINKOWY 

6. WSKAŹNIK MAKS. PRĘDKOŚCI 13. WSKAŹNIK KILOMETRÓW 

7. WSKAŹNIK PRAWEGO KIERUNKOWSKAZU 14. WSKAŹNIK LEWEGO KIERUNKOWSKAZU 
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Rysunek 5. Ekran LCD 

 

UWAGA: Aby zaprogramować ustawienia panelu sterowania, wskaźnik wysoka-niska musi być wyłączony, a wskaźnik 
prędkości maksymalnej musi być ustawiony na pełny zakres. Patrz Rysunek 1. 
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TABELA INFORMACJI O USTAWIENIACH 

 

USTAWIENIE 

 

KOD 

 

INFORMACJA 

Wskaźnik kilometrów ODO Dokonuje pomiaru prędkości w milach, 
kilometrach na godzinę i czasu użytkowania w 
godzinach. Również wyświetla łączny 
pokonany dystans przez cały czas użytkowania 
pojazdu. (Brak możliwości zresetowania). 

Licznik odcinkowy TRIP Wyświetla przebyty dystans odcinka. 
(Możliwość zresetowania do wartości „0”). 

Temperatura TEMP Wyświetla aktualną temperaturę w °F lub °C. 

Zegar  

 

Wyświetla czas w formacie 12-godzinnym 
(AM/PM) lub 24-godzinnym. 

Tabela 1. Informacje z panelu sterowania LCD 

Należy nacisnąć przycisk MODE, aby wyświetlić ustawienie podlegające zmianie na ekranie LCD. Następnie należy nacisnąć i 

przytrzymać przycisk SET i MODE, dopóki ustawienie będzie migać, a dalej wykonać czynności odpowiednie dla ustawienia w 
Tabeli 2. 

 

ODO TRIP TEMP  

Praca 
Nacisnąć Mode Nacisnąć i przytrzymać 

MODE przez 2 sekundy, 

a następnie zwolnić 

Nacisnąć Mode Nacisnąć MODE (migają cyfry godzin) 

Wybór Nacisnąć SET, aby wybrać 

opcję 

Nacisnąć i przytrzymać 

SET, dopóki opcja 
zresetuje się do 0.0 

Nacisnąć SET, aby 

wybrać °F lub °C 
Nacisnąć SET, aby zmienić godziny. 

Naprzemiennie naciskać MODE i SET, aby 

zmienić minuty i AM/PM. 

Wyjście Nacisnąć lub Nacisnąć lub Nacisnąć lub Nacisnąć lub 

Tabela 2. Informacje z panelu sterowania LCD 
 

Tryb ładowania akumulatora 
Podczas ładowania akumulatora na konsoli będzie wyświetlany zegar i wskaźnik naładowania akumulatora.  

 

Wskaźnik naładowania akumulatora 
Gdy kluczyk jest obrócony w pozycję „włączoną”, ten wskaźnik LED umożliwi odczyt przybliżonego poziomu naładowania 
akumulatora. Gdy naładowanie akumulatora pojazdu osiągnie dostatecznie niski poziom, zostanie wydany pojedynczy ostrzegawczy 
sygnał dźwiękowy wskazujący na potrzebę naładowania akumulatorów. Ostrzegawczy sygnał dźwiękowy nie rozbrzmi ponownie, 

dopóki pojazd nie zostanie ponownie uruchomiony lub nie zostanie naciśnięta dźwignia gazu.  

 

Dioda LED wskaźnika maksymalnej prędkości 
Wskaźnik maksymalnej prędkości wyświetla maksymalną prędkość wybraną za pomocą przycisków regulacji prędkości. Im więcej 
kresek się świeci, tym wyższa prędkość. Maksymalną prędkość pojazdu określa się za pomocą ustawienia WYSOKA-NISKA, które 
ogranicza maksymalną prędkość o połowę, gdy ustawiono opcję LOW (Niska). Rzeczywista prędkość jazdy wyświetli się na 
wyświetlaczu prędkości na ekranie LCD. 

II. POJAZD  P
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Regulacja natężenia 

Natężenie świateł awaryjnych, klaksonu, niskiego poziomu 
naładowania, kierunkowskazów i komunikatów o błędach można 
włączać lub wyłączać osobno. Patrz Rysunek 6. 

Aby włączyć lub wyłączyć natężenie: 

1. Upewnić się, że kluczyk znajduje się w pozycji „wyłączonej”. 

2. Nacisnąć jednocześnie odpowiednie dwa przyciski (patrz Tabela 
3), a następnie obrócić kluczyk w pozycję „włączoną”. 

3. Gdy wyświetli się ekran regulacji natężenia, zwolnić przyciski. 
4. Nacisnąć przycisk z symbolem zająca lub żółwia, aby kolejno 

przejść przez tryby (0-3 oznacza wyłączenie, a 4 oznacza 
włączenie). 

 

UWAGA: Klakson można włączyć lub wyłączyć. Aby klakson 
zadziałał, w ustawieniu 2 regulacja natężenia musi być ustawiona na 
wartość 4. 

5. Aby wyjść, nacisnąć dowolny przycisk, z wyjątkiem przycisku z 
symbolem zająca lub żółwia. 

 

UWAGA: Opcję języka komunikatu o błędzie ustawia się w ten sam 
sposób, co natężenie. 

 

 
Rysunek 6. Wyświetlacz regulacji natężenia 

 

FUNKCJA PRZYCISKI WSKAŹNIK FUNKCJI 

Światła awaryjne SET + ŚWIATŁA AWARYJNE 
T 1 

Klakson SET + KLAKSON T 

Niski poziom 

naładowania 

SET + WSKAŹNIK LEWEGO 

KIERUNKOWSKAZU 
T 

Kierunkowskazy SET + WSKAŹNIK PRAWEGO 

KIERUNKOWSKAZU T 4 

Opcja języka 
komunikatu o 
błędzie 

SET + ŚWIATŁA 
T 

- hiszpański 

- włoski 

4 - francuski 

- niemiecki 

- holenderski 

1 - angielski 

0 - zamknij 

Tabela 3. Informacje na temat regulacji natężenia 
 

KOMPONENTY SEKCJI TYLNEJ 

Ręczna dźwignia wolnego koła, kółka zapobiegające wywróceniu, zespół silnik -układ transaxle i opcjonalne wsporniki flagi 
bezpieczeństwa znajdują się w pojeździe w miejscach pokazanych na ilustracji. Patrz Rysunek 7. Chociaż ich nie pokazano, 
akumulatory i wyłącznik główny (przycisk resetowania) również uwzględnione są wśród komponentów sekcji tylnej pojazdu.  

OSTRZEŻENIE! Przed przełączeniem pojazdu w tryb wolnego koła lub z niego należy wyjąć kluczyk ze stacyjki. Nie wolno 
zajmować miejsca siedzącego na pojeździe, gdy jest on ustawiony w trybie wolnego koła. Nie wolno przełączać pojazdu w 
tryb wolnego koła na jakimkolwiek nachyleniu. 

2 

1 

LEGENDA 
1. NATĘŻENIE/OPCJA JĘZYKA 
2. WSKAŹNIK FUNKCJI 
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Ręczna dźwignia wolnego koła 
Zawsze gdy występuje potrzeba lub chęć popychania pojazdu na 
krótkich dystansach, można ustawić go w trybie wolnego koła. 

1. Wyjąć kluczyk ze stacyjki. 

2. Popchnąć ręczną dźwignię wolnego koła do dołu, aby 
dezaktywować układ napędowy i układ hamulcowy. Umożliwi 
to popychanie pojazdu. 

UWAGA: Jeśli pojazd wyposażony jest w 2-pozycyjną ręczną 

dźwignię wolnego koła, należy pociągnąć dźwignię do góry, a 
następnie popchnąć ręczną dźwignię wolnego koła do przodu, aby 

dezaktywować układ napędowy i układ hamulcowy. Umożliwi to 
popychanie pojazdu. 

 

3. Pociągnąć ręczną dźwignię wolnego koła do góry, aby 
ponownie aktywować układy napędowy i hamulcowy, a 
następnie przełączyć skuter z trybu wolnego koła. 

 

 
Rysunek 7. Komponenty sekcji tylnej 

OSTRZEŻENIE! Gdy pojazd jest ustawiony w trybie wolnego koła, dezaktywowany jest układ hamulcowy. 

◼ Odłączać silniki napędowe tylko na płaskiej powierzchni. 

◼ Upewnić się, że kluczyk jest wyjęty ze stacyjki. 

◼ Stanąć z boku pojazdu, aby aktywować lub dezaktywować tryb wolnego koła. W tym celu nie wolno zajmować 
miejsca siedzącego na pojeździe. 

◼ Po zakończeniu pchania pojazdu zawsze z powrotem ustawić go w tryb jazdy w celu zablokowania hamulców. 

 

UWAGA: Jeśli pojazd ustawiony jest w trybie wolnego koła (ręczna dźwignia wolnego koła w pozycji do przodu), gdy kluczyk 
znajduje się w pozycji „włączonej”, nie ruszy on, dopóki ręczna dźwignia wolnego koła nie zostanie popchnięta do tyłu, a kluczyk 
nie zostanie obrócony w pozycję „wyłączoną”, a następnie z powrotem w pozycję „włączoną”.  

Zespół silnik-układ transaxle 

Zespół silnik-układ transaxle jest jednostką elektromechaniczną, która przekształca energię elektryczną z akumulatorów pojazdu w 
kontrolowaną energię mechaniczną zapewniającą napęd jego kół. 

Akumulatory 
Akumulatory magazynują energię elektryczną, która służy do zasilania pojazdu. Patrz III. „Akumulatory i ładowanie”, gdzie zna jdują 

się informacje w jaki sposób ładować akumulatory pojazdu. 
 

Czujnik cofania 

Pojazd wyposażony jest w automatyczny czujnik cofania i światło wsteczne do ostrzegania o obiektach mogących znajdować się za  
pojazdem. Gdy pojazd jedzie wstecz, a wykryta zostanie twarda przeszkoda, taka jak ściana, wydany zostanie sygnał dźwiękowy 
ostrzegający przed obecnością wykrytego obiektu. Funkcję tę można wyłączyć za pomocą przełącznika znajdującego się na module 
czujnika cofania z tyłu pojazdu. 

OSTRZEŻENIE! Czujnik cofania nie powinien zastępować oglądania się do tyłu przed jazdą i podczas jazdy wstecz. 
Czujniki mogą nie wykrywać obiektów, które są w ruchu, lub o niedostatecznych właściwościach odblaskowych, takich 
jak ludzie, zwierzęta lub zarośla. 

◼ Aby zapewnić niezawodną obsługę, czujnik powinien być pozbawiony brudu, błota i wody. 

◼ W razie narażenia na działanie wilgoci przed użytkowaniem należy umożliwić wyschnięcie czujnika. 

◼ Jeśli ekraniki czujnika pokryją się pyłem, odłamkami lub wodą, przed użytkowaniem należy je przetrzeć suchą szmatką. 

II. POJAZD  
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Wyłącznik główny (przycisk resetowania) 
Gdy poziom naładowania akumulatorów się obniży lub pojazd jest mocno 
nadwyrężony wskutek nadmiernych obciążeń, wyłącznik główny może ulec 
aktywowaniu w celu zabezpieczenia silnika i elektroniki przed 
uszkodzeniem. Po aktywowaniu wyłącznika głównego wyłączy się cały 
układ elektroniczny. Patrz Rysunek 8. 

◼ Przycisk resetowania wyskoczy, gdy zadziała wyłącznik. 

◼ Pozostawić układ elektroniczny na około minutę. 

◼ Wcisnąć przycisk resetowania, aby zresetować wyłącznik. 
◼ Jeśli wyłącznik często ulega aktywacji, może zajść potrzeba częstszego 

ładowania akumulatorów. 
◼ Jeśli wyłącznik ulega ciągłej aktywacji, należy zgłosić się do 

autoryzowanego dostawcy z prośbą o serwisowanie. 
Rysunek 8. Wyłącznik główny (przycisk resetowania) 

UWAGA: Jeśli pojazd jest przygotowywany do przewozu lub serwisowania lub jeśli występuje sytuacja, która wymaga ręcznego 

wyłączenia instalacji elektrycznej, należy nacisnąć przycisk ręcznego wyłączania na wyłączniku. Spowoduje to odłączenie całeg o 

zasilania do pojazdu. 
 

MOCOWANIE POJAZDU 

Pojazd zawsze należy przymocowywać do pojazdu w taki sposób, aby był skierowany do przodu. W wyznaczonych punktach 
mocowania należy zastosować cztery pasy mocujące. Patrz Rysunek 9. Pasy należy napiąć do tego stopnia, aby zlikwidować 
jakikolwiek luz. Pasów mocujących nie wolno przymocowywać do regulowanych, ruchomych lub wyjmowalnych części pojazdu, 

takich jak podłokietniki, osłony i koła. Elementy te należy zdemontować. Ustawić punkty mocowania na tylne pasy mocujące 
bezpośrednio za tylnymi punktami mocowania pojazdu. Przednie pasy mocujące powinny być przymocowane do punktów w 
podłodze, które są rozmieszczone szerzej niż w pojeździe, co ma na celu zapewnienie większej stabilności bocznej.  

OSTRZEŻENIE! Należy upewnić się, że pojazdy są prawidłowo przymocowane do pojazdu silnikowego na czas transportu. 
Pojazdy, które nie są prawidłowo przymocowane, mogą stanowić zagrożenie dla użytkownika i innych pojazdów 
silnikowych w razie kolizji, nagłego zatrzymania lub gwałtownego skrętu, gdyż pojazd może się wywrócić lub ześliznąć. 
Nie wolno mocować pojazdu za dowolną z jego wyjmowalnych części, takich jak podłokietniki, siedzenie, koszyk, 
dodatkowe wsporniki itd. 

 

LEGENDA 

1. PRZEDNIE PUNKTY MOCOWANIA 

2. TYLNE PUNKTY MOCOWANIA 
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Rysunek 9. Punkty mocowania (oznaczone czarnymi kropkami) 
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AKUMULATORY I ŁADOWANIE 
Pojazd wymaga dwóch wytrzymałych, 12-woltowych, akumulatorów głębokiej pracy cyklicznej, które są uszczelnione i nie wymagają 
konserwacji. Ładowane są one przez system ładowania zewnętrznego. 

◼ Ładować akumulatory pojazdu przez przynajmniej 8 do 14 godzin przed użyciem ich po raz pierwszy. 

◼ Utrzymywać akumulatory w stanie pełnego naładowania, aby zapewnić płynną pracę pojazdu. 

ODCZYT POZIOMU NAŁADOWANIA AKUMULATORÓW 
Dioda LED naładowania akumulatorów na konsoli kierowniczej wskazuje przybliżony 
poziom naładowania akumulatorów. Aby zapewnić najlepszą dokładność, diodę LED 
naładowania akumulatorów należy sprawdzać podczas obsługi pojazdu, przy pełnej 
prędkości, na suchej, równej powierzchni. Patrz Rysunek 10. 

 

ŁADOWANIE AKUMULATORÓW 

ZAKAZ! Usunięcie bolca uziemiającego może spowodować zagrożenie 

porażeniem prądem elektrycznym. W razie konieczności należy 

prawidłowo zamocować zatwierdzony 3-stykowy adapter w gniazdku 

sieciowym z dostępem do wtyczki 2-stykowej. 

 

 

 

 
 

Rysunek 10. Wskaźnik naładowania akumulatora 

ZAKAZ! Nie wolno stosować przedłużacza do podłączania ładowarki do akumulatorów. Ładowarkę należy podłączać 

bezpośrednio do odpowiednio okablowanego standardowego gniazdka sieciowego. 

 
ZAKAZ! Nie wolno dopuszczać dzieci bez nadzoru w pobliże pojazdu podczas ładowania akumulatorów. Zalecamy, aby nie 

ładować akumulatorów, gdy pojazd jest użytkowany. 

 
NAKAZ! Przed ładowaniem akumulatorów należy przeczytać zalecenia dotyczące ładowania akumulatorów zawarte w 
niniejszej instrukcji oraz w instrukcji dostarczonej z ładowarką do akumulatorów. 

 
OSTRZEŻENIE! Podczas ładowania akumulatorów mogą tworzyć się gazy wybuchowe. Z tego względu podczas ładowania 
akumulatorów pojazd i ładowarkę do akumulatorów należy trzymać z dala od źródeł zapłonu, takich jak płomienie lub 
iskry, oraz zapewnić odpowiednią wentylację. 

 
OSTRZEŻENIE! Do ładowania akumulatorów pojazdu należy korzystać z dostarczonej ładowarki zewnętrznej. Nie wolno 
korzystać z ładowarki do akumulatorów samochodowych. 

 
OSTRZEŻENIE! Przed każdym użyciem należy sprawdzić ładowarkę do akumulatorów, okablowanie i złącza pod kątem 
ewentualnych uszkodzeń. W razie stwierdzenia uszkodzenia należy skontaktować się z autoryzowanym dystrybutorem. 

 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno otwierać obudowy ładowarki do akumulatorów. W razie stwierdzenia nieprawidłowego działania 
ładowarki do akumulatorów należy skontaktować się z autoryzowanym dystrybutorem. 

 
OSTRZEŻENIE! Jeśli ładowarka do akumulatorów posiada kanały chłodzące, nie wolno w nie wkładać jakichkolwiek 
przedmiotów. 

 

OSTRZEŻENIE! Należy mieć świadomość tego, że ładowarka do akumulatorów może się nagrzewać podczas ładowania. 
Należy unikać kontaktu ze skórą i nie umieszczać na powierzchniach, na które wpływ może mieć ciepło. 

 

OSTRZEŻENIE! Jeśli ładowarka do akumulatorów nie została przebadana i zatwierdzona pod kątem użytkowania na 
zewnątrz, nie wolno wystawiać jej na działanie niekorzystnych lub skrajnych warunków atmosferycznych. Jeśli 
ładowarka do akumulatorów jest wystawiona na działanie niekorzystnych lub skrajnych warunków atmosferycznych, 
przed użyciem w pomieszczeniu należy umożliwić jej dostosowanie się do różnicy w warunkach otoczenia. Więcej 
informacji zawiera instrukcja dostarczona z ładowarką do akumulatorów. 
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Aby bezpiecznie ładować akumulatory, należy wykonywać 6 prostych czynności przedstawionych na Rysunku 11:  
 

1 2 3 

4 5 

 

 

 
 
 

 

8-14 GODZ. 

6 

Rysunek 11. Schemat procedury ładowania akumulatorów 
 

OSTRZEŻENIE! Diody LED na ładowarce wskazują różne poziomy naładowania akumulatorów przy różnych okazjach. Jeśli 
dioda LED nie wskazuje, że ładowanie zostało zakończone w ciągu 24 godzin, należy odłączyć ładowarkę od gniazdka i 
skontaktować się z lokalnym dostawcą. Pełne objaśnienie działania tych wskaźników zawiera instrukcja obsługi 
dostarczona z ładowarką. 

UWAGA: Pojazd posiada funkcję blokowania ładowarki. Gdy ładują się akumulatory, pojazd nie włączy się, a wskaźnik 
naładowania akumulatorów nie będzie działać. 

CZĘSTO ZADAWANE PYTANIA 

W jaki sposób działa ładowarka? 

Gdy poziom naładowania akumulatorów pojazdu jest niski, ładowarka pracuje bardziej intensywnie, przesyłając więcej prądu 
elektrycznego do akumulatorów, aby zwiększyć poziom ich naładowania. Kiedy akumulatory niemal osiągają poziom pełnego 
naładowania, ładowarka przesyła coraz mniej prądu elektrycznego. Gdy akumulatory są całkowicie naładowane, prąd przesłany z 
ładowarki ma wartość bliską zeru. A zatem, gdy ładowarka zostanie podłączona, utrzyma poziom naładowania akumulatorów 
pojazdu, jednak nie spowoduje ich przeładowania. Informacje dotyczące ładowania zawiera instrukcja dostarczona z ładowarką do  
akumulatorów. 

Czy można użyć innej ładowarki? 

Ładowarki są dobierane precyzyjnie do konkretnych zastosowań i są w szczególny sposób dopasowane w zależności od typu, 
pojemności i składu chemicznego elektrolitu konkretnych z nich. W celu najbezpieczniejszego i najwydajniejszego ładowania 
akumulatorów pojazdu zalecamy używać wyłącznie ładowarki dostarczonej jako oryginalne wyposażenie wyrobu. W szczególności 
zabrania się wszelkich sposobów ładowania akumulatorów osobno. 

Co robić, jeśli nie ładują się akumulatory pojazdu? 

◼ Upewnić się, że przewody akumulatora czerwony (+) i czarny (-) są prawidłowo podłączone do zacisków akumulatora. 

◼ Upewnić się, że obie wiązki przewodów akumulatora, które wychodzą z akumulatorów, są podłączone do odpowiadającej im 
wiązki prowadzącej do ładowarki. 

◼ Upewnić się, że oba końce przewodu zasilającego ładowarki są poprawnie podłączone. 

◼ Upewnić się, że nie zadziałał wyłącznik. 
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Jak często należy ładować akumulatory? 

Decydując, jak często należy ładować akumulatory pojazdy, należy wziąć pod uwagę dwa zasadnicze czynniki:  

◼ Codzienne użytkowanie pojazdu przez całą dobę. 

◼ Rzadkie lub sporadyczne użytkowanie pojazdu. 
Na ich podstawie można określić, jak często i jak długo należy ładować akumulatory pojazdu. Ładowarka do akumulatorów została  
zaprojektowana w taki sposób, że nie powoduje przeładowania akumulatorów pojazdu. Można jednak napotkać pewne problemy, jeśli  
akumulatory nie są dostatecznie często ładowane, oraz jeśli nie są ładowane regularnie. Postępowanie zgodnie z wytycznymi pon iżej 
zapewni bezpieczne i niezawodne działanie i ładowanie akumulatorów. 
◼ Jeśli pojazd jest użytkowany codziennie, jego akumulatory należy ładować tuż po zakończeniu użytkowania. Wówczas pojazd 

będzie gotowy do wyjazdu każdego dnia rano. Zalecamy, aby ładować akumulatory pojazdu przynajmniej od 8 do 14 godzin po 
codziennym użytkowaniu. Zalecamy, aby akumulatory ładować przez dodatkowe 4 godziny po tym jak ładowarka do 
akumulatorów zasygnalizuje zakończenie ładowania. 

◼ Jeśli pojazd jest użytkowany raz w tygodniu lub rzadziej, jego akumulatory należy ładować przynajmniej raz na tydzień przez 

przynajmniej 24 godziny. 
 

UWAGA: Należy utrzymywać akumulatory w stanie pełnego naładowania oraz unikać ich mocnego rozładowania. Informacje 
dotyczące ładowania zawiera instrukcja dostarczona z ładowarką do akumulatorów. Zalecamy ładowanie akumulatorów przez 
przynajmniej 48 następujących po sobie godzin jeden raz na miesiąc, co poprawi wydajność i akumulatorów i wydłuży ich 
żywotność. 

W jaki sposób można uzyskać maksymalny zasięg lub dystans na ładowaniu?  

Całkowite ładowanie akumulatorów w głębokim cyklu zapewni ich niezawodne działanie i dłuższą żywotność. Jeśli to tylko możliwe, 
akumulatory pojazdu powinny być całkowicie naładowane. Pojazd i akumulatory należy chronić przed działaniem skrajnie wysokich i 
niskich temperatur. Akumulatory, które są regularnie i głęboko rozładowywane, nieczęsto ładowane, przechowywane w skrajnych 
temperaturach lub bez pełnego naładowania, mogą ulec trwałemu uszkodzeniu powodując zawodne działanie i ograniczenie okresu 
użytkowania. 

◼ Zawsze ładować akumulatory pojazdu przed codziennym użytkowaniem. 

◼ Utrzymywać, ale nie przekraczać wartości znamionowej ciśnienia podanej w psi/bar/kPa na poszczególnych oponach. 

◼ Zaplanować trasę w taki sposób, aby uniknąć zbyt dużej ilości nachyleń, pękniętej, zniszczonej nawierzchni, luźnego gruntu. 

◼ Ograniczyć wagę bagażu do absolutnego minimum. 

◼ Starać się utrzymywać stałą prędkość podczas jazdy pojazdem. 

◼ Unikać częstego zatrzymywania i ruszania. 
◼ Zalecamy ładowanie akumulatorów przez przynajmniej 48 następujących po sobie godzin jeden raz na miesiąc, co poprawi 

wydajność i akumulatorów i wydłuży ich żywotność. 
◼ Upewnić się, że wszystkie połączenia wiązek są prawidłowo zamocowane. 

 

W jaki sposób można zapewnić maksymalną żywotność akumulatorów? 

Całkowite ładowanie akumulatorów w głębokim cyklu zapewni ich niezawodne działanie i dłuższą żywotność. Jeśli to tylko możliwe, 
akumulatory pojazdu powinny być całkowicie naładowane. Pojazd i akumulatory należy chronić przed działaniem skrajnie wysokich i 
niskich temperatur. Akumulatory, które są regularnie i głęboko rozładowywane, nieczęsto ładowane, przechowywane w skrajnych 
temperaturach lub bez pełnego naładowania, mogą ulec trwałemu uszkodzeniu powodując zawodne działanie i ograniczenie okresu 
użytkowania. 

 
UWAGA: Aby wydłużyć żywotność akumulatora, zawsze należy wyłączać pojazd i wyjmować kluczyk, gdy nie jest on używany.  

 

Jakiego typu i o jakiej pojemności akumulatora należy używać? 

Zalecamy akumulatory głębokiej pracy cyklicznej, które są uszczelnione i nie wymagają konserwacji. Akumulatory zarówno AGM, 
jak i żelowe są akumulatorami głębokiej pracy, których wydajność jest zbliżona. Nie wolno używać akumulatorów mokrych, które 
mają zdejmowane zaślepki. Aby uzyskać informacje na temat pojemności, należy zapoznać się z tabelą specyfikacji, ponieważ 
akumulatory różnią się w zależności od producenta. 

OSTRZEŻENIE! Akumulatory mieszczą żrące chemikalia. Należy używać wyłącznie akumulatorów AGM lub 
żelowych, aby ograniczyć ryzyko wycieku lub wybuchu. 

 

UWAGA: Uszczelnione akumulatory nie są przeznaczone do samodzielnych napraw. Nie wolno zdejmować zaślepek.  
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Dlaczego nowe akumulatory wydają się słabe? 

Akumulatory głębokiej pracy wykorzystują technologię chemiczną inną niż stosowana w akumulatorach samochodowych, 
akumulatorach niklowo-kadmowych i innych powszechnie dostępnych akumulatorów. Akumulatory głębokiej pracy cyklicznej 
zostały specjalnie zaprojektowane po to, aby zapewniać zasilanie, wyczerpywać się, a następnie otrzymywać stosunkowo szybkie 
ładowanie. 

 

Ściśle współpracujemy z producentem naszych akumulatorów, aby zapewnić akumulatory, które w jak największym stopniu 
odpowiadają specyficznym wymaganiom elektrycznym pojazdu. Nowe akumulatory są dostarczane do klientów w stanie pełnego 
naładowania. Podczas transportu akumulatory poddawane są działaniu skrajnych temperatur, które mogą mieć wpływ na ich 
pierwotny poziom wydajności. Ciepło powoduje rozładowanie akumulatora; chłód spowalnia dostępność zasilania i wydłuża czas 
potrzebny do naładowania akumulatora. 

 

Ustabilizowanie temperatury akumulatorów pojazdu i dostosowanie się go do nowej temperatury pomieszczenia lub otoczenia może 
zająć kilka dni. Co ważniejsze, ustalenie krytycznej równowagi chemicznej, która jest kluczowa dla najwyższej wydajności i dł ugiej 
żywotności akumulatora głębokiej pracy cyklicznej zajmuje kilka cykli ładowania (pełne wyczerpanie, a następnie pełne 
naładowanie). 

 

Aby w odpowiedni sposób uzyskać pełną wydajność nowych akumulatorów pojazdu należy wykonać następujące czynności:  

1. Całkowicie ładować wszelkie nowe akumulatory przed pierwszym użyciem. Ten cykl ładowania powoduje nadanie 
akumulatorowi do około 88% jej szczytowego poziomu wydajności. 

2. Obsługiwać nowy pojazd w dobrze sobie znanych i bezpiecznych miejscach. Początkowo jechać powoli i nie odjeżdżać zbyt 
daleko od miejsca zamieszkania lub znanej okolicy, zanim nie przyjdzie przyzwyczajenie się do elementów sterowania pojazdu i 
nie nastąpi uzyskanie pełnej wydajności akumulatorów. 

3. Naładować akumulatory do pełnego poziomu naładowania. Powinny osiągać ponad 90% swojego szczytowego poziomu wydajności.  

4. Ponownie użytkować pojazd i ponownie naładować akumulatory do pełnego poziomu naładowania.  

5. Po czterech lub pięciu cyklach ładowania akumulatory będą w stanie uzyskać 100% swojego szczytowego poziomu wydajności i 
znacznie dłuższą żywotność. 

 

Jak wygląda kwestia transportu publicznego? 

Akumulatory AGM i żelowe zostały zaprojektowane do stosowania w skuterach i innych pojazdach wspomagających poruszanie. Te 
akumulatory są zatwierdzone przez Federalną Administrację Lotnictwa (FAA) (tylko Stany Zjednoczone), co pozwala na ich 
bezpieczny transport w statkach powietrznych, autobusach i pociągach ze względu na brak niebezpieczeństwa rozlania lub wyciek u. 
Zalecamy wcześniejszy kontakt z pracownikiem kasy biletowej przewoźnika, aby określić szczegółowe wymagania przewoźnika.  

 

W jaki sposób wymienić akumulator w pojeździe? 

 
NAKAZ! Bolce, styki i powiązane akcesoria akumulatora zawierają ołów i związki ołowiu. Obchodząc się z 
akumulatorami należy stosować gogle i rękawice oraz myć ręce po. 

 

ZAKAZ! Zawsze należy używać dwóch akumulatorów tego samego typu, o tym samym składzie chemicznym 
elektrolitu i o tej samej pojemności (Ah). Informacje dotyczące zalecanego typu i pojemności zawiera 
tabela specyfikacji zamieszczona w niniejszej instrukcji oraz w instrukcji dostarczonej z ładowarką do 
akumulatorów. 

 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno używać jednocześnie starego i nowego akumulatora. Oba akumulatory zawsze 
należy wymieniać jednocześnie. 

 

OSTRZEŻENIE! W razie jakichkolwiek pytań odnośnie akumulatorów w skuterze należy skontaktować się z 
autoryzowanym dostawcą. 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno wymieniać akumulatorów, gdy pojazd jest w użyciu. 

OSTRZEŻENIE! Serwisem lub wymianą akumulatorów pojazdu powinien zajmować się wyłącznie 

autoryzowany dostawca lub wykwalifikowany technik. 
 

ZAKAZ! Narzędzia i inne metalowe przedmioty należy trzymać z dala od zacisków akumulatora. Kontakt z 
narzędziami może spowodować porażenie prądem elektrycznym. 
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W celu wymiany akumulatorów przydatne mogą się okazać następujące narzędzia:  

◼ Zestaw nasadek metrycznych/standardowych i klucz z grzechotką 

◼ Klucz nastawny 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno podnosić ciężarów, na podnoszenie których nie pozwala aktualna sprawność fizyczna. Przy 
demontażu lub montażu pojazdu w razie konieczności należy zapewnić sobie pomoc innej osoby. 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno ciągnąć bezpośrednio za przewody wiązek w celu ich odłączenia od pojazdu. Odłączając zespół 
zawsze należy chwytać za same złącze, aby zapobiec uszkodzeniu przewodów. 

 

Aby wymienić akumulatory w pojeździe: 

1. Zdemontować siedzenie wyciągając je prosto do góry i wyjmując ze pojazdu. 
W razie napotkania oporu przy wyjmowaniu siedzenia zwolnić dźwignię 
obrotu siedzenia, a następnie obracać je do tyłu i przodu jednocześnie 
podnosząc do góry. 

2. Zdjąć osłonę tylną podnosząc ją prosto do góry i z pojazdu. Osłona jest 

przymocowana do pojazdu za pomocą mocowań na rzepy i dwóch (2) śrub 

skrzydełkowych. Patrz Rysunek 12. 

3. Zdjąć pokrywę akumulatora odkręcając cztery (4) śruby skrzydełkowe 
mocujące ją do ramy pojazdu, a następnie podnosząc osłonę prosto do góry i 
z pojazdu. Patrz Rysunek 12. 

4. Odłączyć pasy mocujące akumulator. 

5. Odłączyć przewody akumulatorów od zacisków akumulatorów ściągając 
nasuwki zacisków do tyłu i odkręcając nakrętkę ze śruby. Patrz Rysunek 14. 

6. Wyjąć stare akumulatory z gniazd akumulatorów. 
7. Umieścić nowe akumulatory w poszczególnych gniazdach. Ustawić zaciski 

poszczególnych akumulatorów, tak aby były skierowana z dala od sztycy. 
Patrz Rysunek 15. 

 

UWAGA: Akumulatory w gniazdach akumulatorów należy przymocować za 

pomocą pasów mocujących akumulatory. Procedurę zakładania pasów 

mocujących akumulatory przedstawiono na Rysunkach 13 i 16. 

 

8. Podłączyć czerwony przewód akumulatora do zacisku dodatniego (+) w 
każdym akumulatorze. 

9. Podłączyć czarny przewód akumulatora do zacisku ujemnego (-) w każdym 
akumulatorze. 

10. Założyć nasuwki zacisków na zaciski akumulatorów. 

11. Założyć pasy mocujące akumulatory. 

12. Założyć osłonę akumulatora, osłonę tylną i zamontować siedzenie. 

 

 

 

 

 

Rysunek 12. Demontaż/montaż osłony akumulatora 

 

UWAGA: W przypadku stwierdzenia uszkodzonego lub pękniętego akumulatora należy natychmiast umieścić go w plastikowym 

worku. Zalecamy, aby w celu uzyskania wskazówek dotyczących usuwania i recyklingu akumulatorów skontaktować się z lokalnym 

urzędem odpowiedzialnym za usuwanie odpadów lub autoryzowanym dostawcą. 
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LEGENDA 

 
1. WYŁĄCZNIK GŁÓWNY 
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Rysunek 13. Demontaż/montaż akumulatora oraz zaciski i złącza 

 

Rysunek 14. Elementy metalowe do zacisków akumulatorów Rysunek 15. Schemat połączeń elektrycznych akumulatora 
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Przymocowywanie akumulatorów i prowadzenie pasów 

 

1. Przymocować akumulatory w gniazdach akumulatorów prowadząc pasy mocujące akumulatory przez szczeliny 
gniazd akumulatorów w przedstawiony sposób. 

2. Upewnić się, że krótki pas przechodzi nad długim. 
 

UWAGA: Przed przymocowywaniem pasów należy upewnić się, że klamra znajduje się w przedstawionej tutaj 
pozycji. Klamrę należy umieścić w odległości około 2,5 cm od gniazda akumulatora, jednak pod żadnym pozorem 
nie może ona stykać się z gniazdem akumulatora. 

 

3. Wszelkie zbędne odcinki pasów należy umieścić w taki sposób, aby były skierowane do tyłu pojazdu lub 

znalazły się obok sztycy. 

OSTRZEŻENIE! Pasów mocujących akumulatory nie wolno umieszczać pod akumulatorem. 

 

 

LEGENDA 

1. ZAPIĘCIE NA RZEPY 

2. ZACISK AKUMULATORA 

3. KRÓTKI PAS 

4. KLAMRA 
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Rysunek 16. Schemat prowadzenia pasów mocujących akumulatory 
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PRZED WEJŚCIEM NA POJAZD 

◼ Czy akumulatory są całkowicie naładowane? Patrz III. „Akumulatory i ładowanie”. 
◼ Czy ręczna dźwignia wolnego koła jest ustawiona w trybie jazdy (skierowana do tyłu)? Ręcznej dźwigni wolnego koła nie wolno 

pozostawiać w pozycji skierowanej do przodu, chyba że pojazd jest pchany ręcznie. 

OSTRZEŻENIE! Zalecamy, aby cały czas podczas poruszania się pojazdem mieć na głowie kask bezpieczeństwa z 
homologacją DOT. Podobnie jak w przypadku wszelkiego rodzaju pojazdów, użytkownik powinien przyczyniać się do 
zapewniania własnego bezpieczeństwa stosując się do stosownych lokalnych i ustawowych przepisów, a także 
przepisów określonych dla obsługi pojazdów. W przeciwnym razie może dojść do obrażeń ciała. 

OSTRZEŻENIE! Pojazd można w bezpieczny sposób obsługiwać w nierównym lub nieutwardzonym terenie, jeśli 
użytkownik przestrzega wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i stosuje kask ochronny zatwierdzony przez 
DOT (USA) lub odpowiedzialny podmiot w innych krajach. Należy zapoznać się z obowiązującymi w kraju użytkowania 
normami dotyczącymi kasków ochronnych i ich przestrzegać. Departament Transportu Stanów Zjednoczonych (DOT) 
wymaga, aby kaski z homologacją DOT sprzedawane w Stanach Zjednoczonych spełniały postanowienia Federalnej 
normy dotyczącej bezpieczeństwa pojazdów silnikowych (FMVSS) 218. Należy przestrzegać wszystkich zaleceń 
producenta kasku z homologacją DOT dotyczących dopasowania, użytkowania i konserwacji kasku. Niestosowanie kasku 
i/lub nieprzestrzeganie wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa może skutkować obrażeniami ciała, utratą 
życia i/lub szkodami materialnymi. 

 

OSTRZEŻENIE! Należy zachować szczególną ostrożność poruszając się po mokrych i/lub pokrytych olejem 
powierzchniach, piasku, żwirze, korytach rzecznych, błocie, śniegu, skałach, liściach, innych naturalnych lub sztucznych 
terenach i/lub nachyleniach. Występuje podwyższone ryzyko utraty kontroli, co może skutkować obrażeniami ciała, utratą 
życia i/lub szkodami materialnymi. 

 

OSTRZEŻENIE! Należy unikać wjeżdżania do wody i/lub jazdy przez wodę. Może dojść do awarii podzespołów 
elektrycznych. Niewłaściwe użytkowanie pojazdu względem podanych warunków może spowodować wygaśnięcie 
udzielonej gwarancji. Niestosowanie się do i/lub nieprzestrzeganie wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa 
może skutkować obrażeniami ciała, utratą życia i/lub szkodami materialnymi. 

 

OSTRZEŻENIE! Podczas obsługi tego pojazdu użytkownicy powinni przestrzegać wszystkich wytycznych dotyczących 
bezpieczeństwa zamieszczonych lub powoływanych w niniejszej instrukcji i wszystkich innych materiałach 
uzupełniających, zachowywać ostrożność i przestrzegać wszystkich stosownych lokalnych i ustawowych przepisów 
związanych z obsługą pojazdu silnikowego. Przy każdej okazji użytkowania tego pojazdu z maksymalną prędkością lub jej 
bliską bądź na nierównym lub nieutwardzonym terenie, należy upewnić się, że na drodze nie występują przeszkody i inne 
zagrożenia oraz stosować kask ochronny z homologacją Departamentu Transportu zgodny z postanowieniami normy 
FMVSS 218 celem ograniczenia ryzyka urazu głowy. Nieprzestrzeganie tych wytycznych może skutkować szkodami 
materialnymi, obrażeniami ciała lub utratą życia. 

 

WCHODZENIE NA POJAZD 

1. Upewnić się, że kluczyk jest wyjęty ze stacyjki. 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno wchodzić na pojazd ani z niego schodzić bez uprzedniego wyjęcia kluczyka ze stacyjki. 
Zapobiegnie to ruszeniu pojazdu w razie przypadkowego kontaktu z dźwignią gazu. 

2. Stanąć z boku pojazdu. 

3. Zwolnić dźwignię obrotu siedzenia i obracać siedzenie do momentu, aż będzie skierowane w stronę użytkownika.  

4. Upewnić się, że siedzenie jest zabezpieczone we właściwej pozycji. 

5. Zasiąść w siedzeniu w taki sposób, aby poczuć się wygodnie i pewnie. 

6. Zwolnić dźwignię obrotu siedzenie i obracać siedzenie do momentu, aż będzie skierowane do przodu.  

7. Upewnić się, że siedzenie jest solidnie zamocowane we właściwej pozycji. 

8. Upewnić się, że stopy bezpiecznie spoczywają na podłodze skutera. 
 

REGULACJE I KONTROLE PRZED JAZDĄ 

◼ Czy siedzenie znajduje się na odpowiedniej wysokości? Patrz V. „Regulacje poprawiające komfort”. 

◼ Czy siedzenie jest zabezpieczone w odpowiedniej pozycji? 

◼ Czy kolumna kierownicza daje poczucie komfortu i jest zabezpieczona w odpowiedniej pozycji? Patrz V. „Regulacje poprawiające 

komfort”. 

◼ Czy kluczyk jest całkowicie włożony do stacyjki i obrócony w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara w pozycję „włączoną”? 

◼ Czy klakson działa poprawnie? 

◼ Czy na planowanej do przebycia przez użytkownika drodze nie znajdują się ludzie, zwierzęta i przeszkody? 

◼ Czy trasę zaplanowano w taki sposób, aby uniknąć niekorzystnych warunków terenowych i zbyt dużej liczby nachyleń? 

IV. OBSŁUGA  
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OBSŁUGA POJAZDU 

OSTRZEŻENIE! Następujące czynności mogą mieć niekorzystny wpływ na sterowność i stabilność pojazdu podczas jego 
obsługi, skutkując utratą kontroli, przewróceniem i/lub obrażeniami ciała: 

◼ Trzymanie lub przymocowywanie smyczy w celu wyprowadzenia zwierzęcia na spacer. 

◼ Przewóz pasażerów (w tym zwierząt). 

◼ Zawieszanie jakichkolwiek przedmiotów na kolumnie kierowniczej. 

◼ Holowanie lub popychanie przez inny pojazd silnikowy. 

OSTRZEŻENIE! Ryzyko przewrócenia! Należy unikać nagłych manewrów przy nadmiernej prędkości. Zaleca się, aby 
pokrętło regulacji prędkości ustawiać na najniższe ustawienie, zanim zyska się znajomość elementów sterowania i zasad 
obsługi pojazdu. 

OSTRZEŻENIE! Drogi hamowania pojazdu na nachyleniach są dłuższe niż na terenie płaskim. 

OSTRZEŻENIE! Podczas obsługi pojazdu obie ręce należy trzymać na kierownicy, a stopy cały czas na podłodze. Dzięki tej 
pozycji użytkownik ma najlepszą kontrolę nad pojazdem. 

 

◼ Ustawić pokrętło regulacji prędkości na żądaną prędkość. 

◼ Za pomocą kciuka nacisnąć odpowiednią stronę dźwigni gazu. 
◼ Zwolni się elektromechaniczny tarczowy hamulec postojowy, a pojazd płynnie przyspieszy do prędkości wstępnie wybranej za 

pomocą pokrętła regulacji prędkości. 

◼ Pociągnąć lewy uchwyt, aby skierować pojazd w lewo. 

◼ Pociągnąć prawy uchwyt, aby skierować pojazd w prawo. 

◼ Ustawić kierownicę w pozycję środkową, aby skierować go do jazdy na wprost. 
◼ Aby się zatrzymać, powoli zwolnić dźwignię gazu. Po zatrzymywaniu się pojazdu automatycznie aktywowane zostaną 

elektroniczne hamulce. 
 

UWAGA: Prędkość jazdy pojazdu do tyłu jest mniejsza niż prędkość jazdy do przodu, która została nastawiona za pomocą pokrętła  
regulacji prędkości. 

 

SCHODZENIE Z POJAZDU 

1. Całkowicie zatrzymać pojazd. 

2. Wyjąć kluczyk ze stacyjki. 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno wchodzić na pojazd ani z niego schodzić bez uprzedniego wyjęcia kluczyka ze stacyjki. 
Zapobiegnie to ruszeniu pojazdu w razie przypadkowego kontaktu z dźwignią gazu. 

 

3. Zwolnić dźwignię obrotu siedzenia i obracać siedzenie do momentu, aż użytkownik skierowany będzie w kierunku boku pojazdu.  

4. Upewnić się, że siedzenie jest solidnie zamocowane we właściwej pozycji. 

5. Ostrożnie i bezpiecznie opuścić siedzenie i stanąć z boku pojazdu. 

6. Siedzenie można pozostawić skierowane w bok, aby następnym razem ułatwić wejście na pojazd.  

 

FUNKCJA TIMERA WYŁĄCZANIA ZASILANIA 
Pojazd jest wyposażony w funkcję timera automatycznego wyłączania zasilania służącą temu, aby zapobiegać przemieszczaniu się 
pojazdu po pozostawieniu go bez nadzoru. Jeśli omyłkowo pozostawiono kluczyk w pozycji „włączonej”, jednak pojazd nie jest 
użytkowany przez około 20 minut, jego sterownik automatycznie wyłączy zasilanie. Mimo że sterownik jest wyłączony, zasilanie 

nadal będzie dopływać do instalacji elektrycznej pojazdu. 

 
Jeśli zadziała funkcja timera wyłączania zasilania, w celu przywrócenia normalnego działania należy wykonać poniższe czynnośc i. 

1. Wyjąć kluczyk ze stacyjki. 

2. Ponownie włożyć kluczyk i włączyć zasilanie pojazdu. 

IV. OBSŁUGA  P
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REGULACJA KĄTA KOLUMNY KIEROWNICZEJ 

 
OSTRZEŻENIE! Przed regulacją kolumny 
kierowniczej lub siedzenia należy wyjąć 
kluczyk ze stacyjki. Nie wolno regulować 
kolumny kierowniczej ani siedzenia, gdy 
pojazd jest w ruchu. 

OSTRZEŻENIE! Przed obsługą pojazdu 
należy popchnąć i pociągnąć kolumnę 
kierowniczą, aby upewnić się, że 
mechanizm regulacji kąta został 
zabezpieczony. Należy sprawdzić pokrętło 
regulacji kolumny kierowniczej i 
mechanizmu regulacji kąta, aby upewnić 
się, że są one całkowicie zabezpieczone. 
Jeśli występuje luz na kolumnie 
kierowniczej, należy to sprawdzić, aby 
upewnić się, że pokrętło regulacji kąta 
jest całkowicie dokręcone. 

 

Pojazd jest wyposażony w regulowaną obracaną kolumnę 

kierowniczą. 

1. Chwycić dźwignię regulacji kolumny kierowniczej. 

Patrz Rysunek 17. 

2. Ustawić kolumnę kierowniczą w wygodnej pozycji. 

3. Zwolnić dźwignię regulacji kolumny kierowniczej. 

 

UWAGA: Aby całkowicie obniżyć kolumnę kierowniczą 

w celu demontażu lub przewozu, w pierwszej kolejności 

należy całkowicie wymontować siedzenie. Patrz VI. 

„Demontaż i montaż”. 

 

UWAGA: Podłokietniki należy obracać do góry, aby 

ułatwić wchodzenie na pojazd i schodzenie z niego. 

 

POZYCJA LUSTERKA 
Aby zainstalować lusterko (Patrz Rysunek 18): 

1. Określić, po której stronie ma być zainstalowane 

lusterko i wyjąć gumową zaślepkę z góry uchwytu 

kierownicy. 

2. Umieścić gwintowany koniec uchwytu lusterka w 

otworze i obracać go w kierunku zgodnym z ruchem 

wskazówek zegara do momentu zamocowania. 

3. W razie konieczności obrócić nakrętkę w kierunku 

zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby 

zamocować lusterko w odpowiednim miejscu. 

 

Aby dostosować lusterko: 

1. Usiąść na siedzeniu patrząc do przodu. 

2. Regulować lusterko w lewo, prawo, górę lub dół do 

momentu uzyskania dobrej widoczności tego, co 

znajduje się z tyłu. 

 

 
Rysunek 17. Dźwignia regulacji kolumny kierowniczej 

 

 
 
 

LEGENDA 

1. UCHWYT LUSTERKA 

2. GUMOWA ZAŚLEPKA 

3. NAKRĘTKA 
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Rysunek 18. Montaż i ustawianie lusterka 
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REGULACJA OPARCIA SIEDZENIA 
 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno używać pojazdu, gdy 
oparcie siedzenia jest opuszczone. 

OSTRZEŻENIE! Regulując kąt zawsze należy 
dociskać plecy mocno do oparcia siedzenia. 

 

Jeśli pojazd wyposażony jest w opuszczane oparcie siedzenia, kąt 

oparcia siedzenia można regulować za pomocą dźwigni regulacji 

oparcia siedzenia. Patrz Rysunek 19. 

1. Aby ustawić kąt oparcia siedzenia, dociskać plecy do oparcia 

siedzenia i podnieść dźwignię regulacji oparcia siedzenia do 

góry, pochylając się do przodu lub tyłu. 

2. Po ustawieniu wygodnej pozycji siedzenia zwolnić dźwignię 

regulacji oparcia siedzenia. 

 

REGULACJA OBROTU SIEDZENIA 
Dźwignia obrotu siedzenia zabezpieczy siedzenie w kilku pozycjach. 

1. W zależności od typu siedzenia pociągnąć do góry lub popchnąć 

od przodu dźwignię obrotu siedzenia, aby odblokować siedzenie. 

Patrz Rysunek 19. 

2. Obrócić siedzenie w żądaną pozycję. 

3. Zwolnić dźwignię, aby zabezpieczyć siedzenie w odpowiedniej 

pozycji. 

 

LEGENDA 

1. DŹWIGNIA REGULACJI OPARCIA SIEDZENIA 

2. DŹWIGNIA OBROTU SIEDZENIA 

3. DŹWIGNIA PRZESUWANIA SIEDZENIA 

4. DODATKOWY WSPORNIK 

5. KOŁEK USTALAJĄCY 
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Rysunek 19. Regulacje siedzenia 
 

REGULACJA SIEDZENIA PRZÓD-TYŁ 
Siedzenie można przestawiać do przodu lub tyłu, aby dostosować odległość między siedzeniem a kolumną kierowniczą.  

1. Przesunąć dźwignię przesuwania siedzenia znajdującą się po lewej stronie siedzenia, u dołu na zewnątrz. 

Patrz Rysunek 19. 

2. Trzymając dźwignię przesuniętą na zewnątrz przesunąć siedzenie do przodu lub tyłu. 

3. Po ustawieniu żądanej pozycji siedzenia zwolnić dźwignię przesuwania siedzenia. 

 

REGULACJA KĄTA PODŁOKIETNIKÓW 

Pod spodem każdego z podłokietników znajduje się regulacja podłokietnika. Patrz Rysunek 19. Regulację podłokietnika 

należy obrócić w lewo, aby zmniejszyć kąt ustawienia podłokietnika lub w prawo, aby zwiększyć kąt ustawienia 

podłokietnika. 

 

UWAGA: Podłokietniki również obracają się do góry, aby ułatwić wchodzenie na pojazd i schodzenie z niego. 

 

DODATKOWY WSPORNIK 

Montowany z tyłu dodatkowy wspornik pozwala przymocowywać osobiste dodatkowe elementy, takie jak koszyk, 

chodzik lub butla tlenowa, z tyłu pojazd. Do pewnego zamocowania elementu w dodatkowym wsporniku służy kołek 

ustalający. Patrz Rysunek 19. W celu uzyskania szczegółowych informacji skontaktować się z autoryzowanym 

dostawcą. 

V. REGULACJE POPRAWIAJĄCE KOMFORT  P
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REGULACJA WYSOKOŚCI SIEDZENIA 
Istnieje możliwość zmiany pozycji siedzenia na wielu 

wysokościach. Patrz Rysunek 20. 

1. Wymontować siedzenie i/lub zdjąć osłonę z pojazdu. 

2. Wykręcić śrubę regulacji wysokości siedzenia. 

3. Unieść lub opuścić sztycę górną na żądaną wysokość 

siedzenia. 

4. Trzymając sztycę górną na takiej wysokości, dopasować do 

siebie otwory ustalające w sztycy górnej z otworami w 

sztycy dolnej. 

5. Przełożyć śrubę regulacji wysokości siedzenia przez otwory 

ustalające zarówno górnej, jak i dolnej sztycy. 

6. Nakręcić nakrętkę na śrubę regulacji wysokości siedzenia i 

dokręcić. 

7. Założyć osłonę tylną i umieścić siedzenie. 
 

PAS ZABEZPIECZAJĄCY (OPCJONALNY) 

Siedzenie pojazdu może być wyposażone w automatyczny pas 

zabezpieczający, który można regulować dla zapewnienia 

komfortu użytkownika. Pas zabezpieczający pomaga podpierać 

użytkownika, tak aby nie zsuwał się w siedzeniu do dołu lub do 

przodu. Pas zabezpieczający nie jest przeznaczony do 

użytkowania jako urządzenie przytrzymujące. 

 
 

 
 
 
 

 
 

Rysunek 20. Regulacja wysokości siedzenia 

OSTRZEŻENIE! Pas zabezpieczający nie jest przeznaczony do użytkowania jako pas bezpieczeństwa w 
pojeździe silnikowym. Pojazd również nie nadaje się do tego, aby być wykorzystywany jako siedzenie w 
jakimkolwiek pojeździe. Podczas jazdy w pojeździe należy być prawidłowo przypiętym do siedzeń 
zatwierdzonych przez producenta pojazdu. 

OSTRZEŻENIE! Pas zabezpieczający zawsze powinien być zabezpieczony. Nie wolno dopuszczać do tego, 
aby pas zabezpieczający zwisał lub ciągnął się po podłożu, gdyż może on ulec zaplątaniu. 

 

Aby zainstalować pas zabezpieczający (w razie potrzeby): 

1. Wyjąć siedzenie z pojazdu. 

2. Umieścić siedzenie górą w dół, tak aby zobaczyć spód podstawy siedzenia. Patrz Rysunek 21. 

3. Za pomocą klucza wykręcić dwie tylne śruby mocujące ramę siedzenia do podstawy siedzenia.  

4. Umieścić śrubę przez odpowiednie końce pasa zabezpieczającego, a następnie z powrotem umieścić śruby i pas w 

spodzie siedzenia. 

5. Dokręcić śruby. 

V. REGULACJE POPRAWIAJĄCE KOMFORT  
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1. SZTYCA GÓRNA 

2. NAKRĘTKA 
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Pas zabezpieczający z metalową klamrą 
 

Aby dostosować pas zabezpieczający w celu 

zapewnienia komfortu użytkownika: 

1. Umieścić metalową klamrę po prawej stronie pasa w 

plastikowej obudowie na przeciwnym pasku, aż 

słyszalne będzie „kliknięcie” Patrz Rysunek 21. 

2. Ciągnąć pasek po prawej stronie pasa do momentu, 

aż zostanie zamocowany, jednak niezbyt ściśle, aby 

nie spowodować dyskomfortu. 

 

Aby zwolnić pas zabezpieczający: 

1. Nacisnąć mechanizm przyciskowy na plastikowej 

obudowie. 
 

NAKAZ! Przed każdym użyciem należy 
upewnić się, że pas zabezpieczający jest 
odpowiednio przymocowany do pojazdu 
oraz dostosowany dla komfortu 
użytkownika. 

NAKAZ! Przed każdym użyciem pojazdu 
należy sprawdzić pas zabezpieczający 
pod względem luźnych części lub 
uszkodzeń, w tym rozdarć, śladów 
zużycia, wygiętych elementów lub 
uszkodzonych mechanizmów klamer, 
zanieczyszczeń lub odłamków. Po 
stwierdzeniu problemu w celu uzyskania 
informacji na temat konserwacji i 
naprawy należy skontaktować się z 
autoryzowanym dostawcą. 

 

 

Rysunek 21. Śruby pasa zabezpieczającego 

 

 

Rysunek 22. Pas zabezpieczający — metalowa klamra 
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DEMONTAŻ  
Pojazd można zdemontować na wiele części: siedzenie, podstawę pojazdu, akumulatory i osłonę akumulatorów. Patrz 
Rysunek 23. Do demontażu lub montażu pojazdu nie są wymagane żadne narzędzia, jednak należy pamiętać, że 
zdemontowane sekcje pojazdu zajmują większą powierzchnię aniżeli zmontowany w całości. Pojazd zawsze należy 
demontować lub montować na płaskiej, suchej powierzchni o dostatecznej przestrzeni do pracy i poruszania się wokół 
niego — około 1,5 m ze wszystkich stron. Należy pamiętać, że niektóre komponenty pojazdu są ciężkie, w związku z 

czym może zajść konieczność zapewnienia sobie pomocy przy ich podnoszeniu. 

 
OSTRZEŻENIE! Nie wolno podnosić ciężarów, na podnoszenie których nie pozwala aktualna sprawność 
fizyczna. Przy demontażu lub montażu pojazdu w razie konieczności należy zapewnić sobie pomoc innej 
osoby. 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno podnosić ramy siedzenia lub pojazdu za podłokietniki. Są one obrotowe, a więc w 
przeciwnym razie można stracić kontrolę nad podnoszonym siedzeniem. 

 

LEGENDA 

 
1. SIEDZENIE 

2. PODSTAWA POJAZDU 

3. AKUMULATORY 

4. OSŁONA AKUMULATORA 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

3 

 

 

4 

Rysunek 23. Zdemontowany pojazd 
 

DEMONTAŻ 

1. Zdemontować siedzenie wyciągając je prosto do góry i wyjmując ze pojazdu. W razie napotkania oporu przy 
wyjmowaniu siedzenia zwolnić dźwignię obrotu siedzenia, a następnie obracać je do tyłu i przodu jednocześnie 
podnosząc do góry. 

2. Wyjąć osłonę akumulatorów z pojazdu. Patrz Rysunek 12. 

3. Odłączyć pasy mocujące akumulator. 

4. Odłączyć wszystkie wiązki przewodów akumulatorów od zacisków akumulatorów ściągając nasuwki zacisków do 
tyłu i odkręcając nakrętki ze śrub. Patrz Rysunki 13 i 14. 

5. Wyjąć akumulatory z gniazd akumulatorów. 
 

MONTAŻ 

1. Włożyć akumulatory w gniazda akumulatorów. 

2. Podłączyć wiązki przewodów akumulatorów. Patrz Rysunki 13 i 14. 

3. Zabezpieczyć pasy mocujące akumulatory. 

4. Założyć osłonę akumulatorów. 

5. Zamontować siedzenie i obracać je do momentu, aż znajdzie się we właściwej pozycji.  

VI. DEMONTAŻ I MONTAŻ 
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Każde urządzenie elektromechaniczne od czasu do czasu wymaga przeprowadzenia procedury rozwiązywania problemów. 
Większość problemów, które mogą wystąpić, można jednak zwykle rozwiązać po krótkim namyśle, używając zdrowego 
rozsądku. Do wielu z tych problemów dochodzi, ponieważ akumulatory nie są do końca naładowane lub nie są one zużyte 
i nadal mogą działać po naładowaniu. 

 

DIAGNOSTYCZNE KODY BŁĘDÓW 
Diagnostyczne kody błędów dla pojazdu mają na celu 
pomoc w szybkim i łatwym przeprowadzeniu procedury 
rozwiązywania problemów w podstawowym zakresie. 
Diagnostyczny kod błędu zostanie zakomunikowany 
wydaniem sygnału dźwiękowego i/lub błyskowego w 
razie wystąpienia jednego z wymienionych poniżej 
stanów. W zależności od źródła błędu pojazd będzie 
komunikował się z użytkownikiem na jeden z 
następujących sposobów: 
1. Kod diagnostyczny i komunikat o błędzie wyświetli 

się na ekranie LCD (patrz Rysunek 24), LUB 
2. Kod w postaci sygnału dźwiękowego określi stan, 

ulegnie wstrzymaniu, a następnie powtórzy ten kod. 

Kod w postaci sygnału dźwiękowego nadal będzie 
alarmował użytkownika w ten sposób do momentu 

wyłączenia pojazdu. 
Rysunek 24. Wyświetlacz kodów błędów 

 

UWAGA: Pojazd nie będzie działać, dopóki nie zostanie usunięty stan kodu błędu mimo że pojazd został wyłączony, a 
następnie ponownie włączony. 

 

KOD 

BŁĘDU 

 

STAN 

 

ROZWIĄZANIE 
KOMUNIKAT O 

BŁĘDZIE 

 
 

Niski poziom naładowania; akumulatory wymagają 
natychmiastowego ładowania 

Jak najszybciej naładować akumulatory. Lo BAT 

 
 

Przepięcie Odłączyć ładowarkę i/lub wyłączyć 
pojazd, a następnie ponownie go włączyć. 

HI BAT 

4 Przetężenie Wyłączyć pojazd na kilka minut, a 
następnie ponownie go włączyć. 

HI CU  

 
 

Usterka hamulca postojowego Wyjąć kluczyk ze stacyjki, następnie 
popchnąć ręczną dźwignię wolnego koła 

w pozycję jazdy (do tyłu) i ponownie 
uruchomić pojazd. 

B A 

 
 

Dźwignia gazu przy uruchamianiu nie znajduje się w 
pozycji środkowej. 

Przywrócić dźwignię gazu w pozycję 
środkową i wyłączyć pojazd, a następnie 
ponownie go włączyć. 

T POT 

7 Uszkodzenie lub usterka dźwigni gazu Skontaktować się z autoryzowanym 
dostawcą. 

T POT 

8 Usterka silnika Skontaktować się z autoryzowanym 
dostawcą. 

OTO  

 
 

Inna usterka Skontaktować się z autoryzowanym 
dostawcą. 

OTH 

Rysunek 25. Modele z panelem sterowania LCD 

VII. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW W PODSTAWOWYM ZAKRESIE  
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Co robić, jeśli wydaje się, że wszystkie układy pojazdu nie działają? 

◼ Upewnić się, że kluczyk jest ustawiony w pozycji „włączonej”. 

◼ Sprawdzić, czy akumulatory są całkowicie naładowane. 

◼ Wcisnąć przycisk resetowania wyłącznika głównego. Patrz II. „Pojazd”. 

◼ Upewnić się, że wiązki przewodów akumulatora i przód-tył są prawidłowo podłączone. 

◼ Upewnić się, że funkcja timera wyłączania zasilania nie została aktywowana. Patrz IV. „Obsługa”. 

 

Co robić, jeśli pojazd nie jedzie po naciśnięciu dźwigni gazu? 
◼ Gdy ręczna dźwignia wolnego koła zostanie popchnięta do przodu, zwalniane są hamulce i odcinane jest całe 

zasilanie do zespołu silnika-układu transaxle. 
◼ Popchnąć ręczną dźwignię wolnego koła do tyłu, wyłączyć pojazd, a następnie włączyć go, aby przywrócić jego 

normalne działanie. 
 

Co robić, jeśli wyłącznik główny ulega ciągłej aktywacji? 

◼ Jeśli wyłącznik ulega ciągłej aktywacji, należy zgłosić się do autoryzowanego dostawcy z prośbą o serwisowanie. 

◼ Częściej ładować akumulatory. Patrz III. „Akumulatory i ładowanie”. 

◼ Patrz III. „Akumulatory i ładowanie” lub „Specyfikacje” w celu uzyskania informacji na temat typu akumulatorów pojazdu. 
 

Co robić, jeśli wartość na wskaźniku naładowania akumulatora spada, a silnik ulega przepięciu lub nie może od 
razu zapalić po naciśnięciu dźwigni gazu? 

◼ Całkowicie naładować akumulatory pojazdu. Patrz III. „Akumulatory i ładowanie”. 
 

Jeśli występują jakiekolwiek problemy z pojazdem, których nie można rozwiązać, należy niezwłocznie skontaktować się 

z autoryzowanym dostawcą w celu uzyskania informacji, konserwacji i serwisu. 

VII. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW W PODSTAWOWYM ZAKRESIE  
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Pojazd wymaga dbałości i konserwacji w minimalnym zakresie. Jeśli nie ma pewności co do własnych zdolności do 
przeprowadzania wymienionych poniżej czynności z zakresu konserwacji, można umówić przegląd i konserwację u 
autoryzowanego dostawcy. Poniższe pozycje wymagają okresowego przeglądu i/lub dbałości oraz konserwacji.  

CIŚNIENIE W OPONACH – OPONY PNEUMATYCZNE 
◼ W przypadku opon pneumatycznych zawsze należy utrzymywać wartość znamionową ciśnienia podaną w psi/bar/kPa na 

poszczególnych oponach. 

OSTRZEŻENIE! Ważne jest, aby cały czas utrzymywać wartość znamionową ciśnienia podaną w 
psi/bar/kPa na poszczególnych oponach. Nie wolno stosować niższej lub wyższej wartości ciśnienia w 
oponach. Zbyt niskie ciśnienie może skutkować utratą sterowności, a zbyt wysokie ciśnienie może 
rozsadzić opony. Nieutrzymywanie cały czas wartości znamionowej ciśnienia podanej w psi/bar/kPa 
podanej na poszczególnych oponach może skutkować awarią opony i/lub koła. 

◼ Należy regularnie sprawdzać opony pojazdu pod kątem śladów uszkodzeń lub zużycia. 
 

POWIERZCHNIE ZEWNĘTRZNE 
Na zderzaki, opony i wykończenie można od czasu do czasu zaaplikować środek kauczukowy lub winylowy.  

 

OSTRZEŻENIE! Środków kauczukowych lub winylowych nie wolno stosować na winylowym siedzeniu 
pojazdu lub bieżniku opony. 

 

CZYSZCZENIE I DEZYNFEKCJA 
Podczas czyszczenia wyposażenia/urządzeń należy podejmować środki ostrożności, aby zmniejszyć ryzyko 
rozprzestrzenienia się zakażeń. Mają to na celu ograniczenie roznoszenia się chorób i innych materiałów potencjalnie 

zakaźnych (składników krwi). 

◼ Do czyszczenia plastikowych i metalowych części pojazdu używać wilgotnej szmatki i łagodnego, nieściernego 

środka do czyszczenia. Unikać stosowania środków, które mogą powodować zarysowania powierzchni pojazdu. 

◼ W razie konieczności czyścić wyrób z użyciem zatwierdzonego środka dezynfekującego. Przed zastosowaniem 

upewnić się, że środek dezynfekujący jest bezpieczny do stosowania na wyrobie. 

CZYSZCZENIE/ODKAŻANIE WYPOSAŻENIA: 

TWARDE/MIĘKKIE POWIERZCHNIE (plastikowe osłony, metalowe ramy, 
tkanina siedzenia, opony, podłokietniki i wycieraczki, w razie potrzeby) 

◼ W przypadku twardych/miękkich powierzchni usunąć widoczne 

zanieczyszczenia, jeśli występują. 

● W przypadku plastikowych i metalowych powierzchni stosować środek 
dezynfekujący w aerozolu/chusteczki dezynfekujące Lysol®/Clorox® i 
inne wyroby do dezynfekcji zwalczające wirus SARS-CoV-2. 

● W przypadku innych powierzchni winylowych czyścić z użyciem 
chusteczek lub środków dezynfekujących bezpiecznych do stosowania 
na powierzchniach winylowych. 

▪ Sugerowane środki dezynfekujące 

▪ Środek dezynfekujący Birex® SE, aerozol dezynfekujący 
Bleach-Rite®, środek bakteriobójczy Citrace® 

▪ Środek dezynfekujący z wybielaczem do stosowania w 
szpitalach w aerozolu Dispatch® 

▪ Rozcieńczony roztwór wybielacza (rozcieńczenie 10% 
lub mniej); 
Uwaga: Odpowiedni będzie wybielacz z odczynem pH 
od 7 do 9; wyrób o odczynie pH wynoszącym 10,5 lub 
więcej może zniszczyć integralność powierzchni 
winylowej w dłuższym okresie czasu. 

▪ Chusteczki dezynfekujące 

▪ Clorox, Green Works, PDI Sani-Cloth HB Wipes Lysol, 
Oxivir, Virox i CaviWipes. 

● Do czyszczenia opon stosować ogólnodostępne środki czyszczące do opon/kół 
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ELEKTRONIKA (joystick, wyświetlacze, ekrany dotykowe, piloty zdalnego sterowania, klawiatury, telefony 
komórkowe i tablety, jeśli dotyczy) 

 

◼ W przypadku elektroniki usuwać widoczne zanieczyszczenia, jeśli występują. 

● Wyłączyć urządzenie i odłączyć akumulatory. 

● Nie wolno natryskiwać jakichkolwiek cieczy bezpośrednio na wyrób. 

● Zwilżyć szmatkę z mikrofibry roztworem 70% izopropanolu/30% wody. Szmatka powinna być wilgotna, jednak 

nie może ociekać ani być przemoczona. Dokładnie osuszać powierzchnie, aby zapobiec zbieraniu się cieczy przed 

spakowaniem. 
 

OSTRZEŻENIE! Przed zastosowaniem na wyrobie należy przestrzegać wszystkich zaleceń dotyczących 
bezpieczeństwa w celu odpowiedniego stosowania środka dezynfekującego i/lub czyszczącego. 
Nieprzestrzeganie ich może skutkować podrażnieniem skóry lub przedwczesnym pogorszeniem stanu 
tapicerki i/lub wykończeń pojazdu. 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno stosować jakichkolwiek środków czyszczących lub dezynfekujących, 
rozpuszczalników, środków smarnych ani jakichkolwiek innych produktów na okładzinach hamulcowych, 
tarczach hamulcowych, układzie trasnaxle, silniku/przekładni wyrobu wspomagającego mobilność. W 
przeciwnym razie może spowodować uszkodzenie komponentów i/lub nieprawidłowe ich działanie. Mogą 
wystąpić szkody materialne i/lub obrażenia ciała. 

 

OSTRZEŻENIE! Pojazdu nie wolno polewać wodą z węża ani narażać go na bezpośredni kontakt z wodą. 
Pojazd posiada plastikową osłonę korpusu wykonaną z ABS, która pozwala na łatwe czyszczenie przez 
wycieranie wilgotną szmatką. 

 

OSTRZEŻENIE! Do czyszczenia winylowego siedzenia nie wolno stosować jakichkolwiek chemikaliów, 
ponieważ mogą one spowodować, że stanie się ono śliskie lub będzie wysychać i pękać. Należy używać 
wyłącznie wody z mydłem i dokładnie osuszać siedzenie. 

 

POŁĄCZENIA Z ZACISKAMI AKUMULATORA 
◼ Należy upewnić się, że połączenia z zaciskami pozostają zamocowane i nieskorodowane. 

◼ Akumulatory muszą być osadzone płasko w gniazdach akumulatorów. 

◼ Zaciski akumulatorów powinny być skierowane w odpowiednią stronę zgodnie ze schematem połączeń elektrycznych 

akumulatora. Patrz III. „Akumulatory i ładowanie”. 
 

WIĄZKI PRZEWODÓW 
◼ Regularnie sprawdzać wszystkie połączenia przewodowe. 

◼ Regularnie sprawdzać wszystkie izolacje przewodów, w tym przewód zasilający ładowarki pod kątem zużycia lub 

uszkodzenia. 

◼ Przed ponownym użytkowaniem pojazdu zlecić autoryzowanemu dostawcy naprawę lub wymianę wszelkich 

stwierdzonych uszkodzeń złączy, połączeń lub izolacji. 

 
ZAKAZ! Mimo że pojazd spełnił konieczne wymogi dotyczące badań względem przenikania cieczy należy 
trzymać połączenia elektryczne z dala od źródeł wilgoci, w tym bezpośredniego narażania na działanie 
wody lub płynów fizjologicznych i możliwość nietrzymania moczu. Należy często sprawdzać części 
elektryczne pod kątem oznak korozji i wymieniać je w razie potrzeby. 

 

OSTRZEŻENIE! Nie wolno ciągnąć bezpośrednio za wiązki przewodów w celu ich odłączenia od pojazdu. 
Odłączając zespół zawsze należy chwytać za same złącze, aby zapobiec uszkodzeniu przewodów.  

VIII. DBAŁOŚĆ I KONSERWACJA  
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WYMIANA KOŁA 
Jeśli pojazd jest wyposażony w opony 
pneumatyczne, a z opony uszło powietrze, można 
wymienić oponę. W celu uzyskania informacji 
dotyczących kół zapasowych do pojazdu należy 
skontaktować się z autoryzowanym dostawcą. 

 
OSTRZEŻENIE! Koła pojazdu powinny 
być serwisowane / wymieniane 
wyłącznie przez wykwalifikowanego 
technika. 

OSTRZEŻENIE! Przed 
zdemontowaniem felgi lub 
przystąpieniem do naprawy należy 
całkowicie spuścić powietrze z opon 
automatycznych. 

OSTRZEŻENIE! Przed wykonaniem 

tej procedury należy upewnić się, że 
kluczyk jest wyjęty ze stacyjki, a 
pojazd nie jest ustawiony w trybie 
wolnego koła. 

OSTRZEŻENIE! Przy wymianie opony 
pneumatycznej należy odkręcić 
wyłącznie nakrętki koła, a następnie 
zdjąć koło. W razie potrzeby 
wykonania dalszego demontażu 
należy CAŁKOWICIE spuścić 
powietrze z opony, bo w przeciwnym 
razie może ona ulec rozsadzeniu. 

Rysunek 26. Zdejmowanie koła 
 

W celu szybkiej i bezpiecznej naprawy opon pneumatycznych należy wykonać te łatwe czynności: 

1. Wyjąć kluczyk ze stacyjki i upewnić się, że pojazd nie jest ustawiony w trybie wolnego koła.  
2. Podnieść stronę pojazdu, z której zdejmowana jest opona. Umieścić drewniane bloczki pod ramą w celu podniesienia 

pojazdu. 

3. Odkręcić nakrętki koła i zdjąć podkładki z piasty. Patrz Rysunek 26. 

4. Zdjąć koło z piasty. 

5. Zmontować ze sobą części felgi. 

6. Nasunąć koło z powrotem na piastę. 

7. Założyć podkładki, a następnie umieścić i dokręcić nakrętki koła. 

OSTRZEŻENIE! Przed założeniem koła należy upewnić się, że klin osi jest odpowiednio osadzony w 
szczelinie w osi. W przeciwnym razie nastąpi odłączenie układu hamulcowego, co może spowodować 
obrażenia ciała i/lub może dojść do uszkodzenia wyrobu. 

8. Opony pneumatyczne należy pompować do wartości znamionowej ciśnienia podanej w psi/bar/kPa na poszczególnych 

oponach. 

9. Zabrać bloczek spod pojazdu. 

KONTROLE CODZIENNE 

◼ Po wyłączeniu zasilania sprawdzić działanie dźwigni gazu. Upewnić się, że nie jest wygięta ani uszkodzona, oraz że 
powraca do swojej neutralnej pozycji po jej zwolnieniu. Nie wolno jej naprawiać samodzielnie. W razie stwierdzenia 
problemu skontaktować się z autoryzowanym dostawcą. 

◼ Przeprowadzić kontrolę wzrokową przewodu kolumny kierowniczej. Upewnić się, że nie jest postrzępiony, przecięty 
ani nie ma odsłoniętych żadnych żył. W razie stwierdzenia problemu skontaktować się z autoryzowanym dostawcą. 

◼ Sprawdzić opony pełne pod kątem obecności rozpłaszczeń. Rozpłaszczenia mogą mieć niekorzystny wpływ na stabilność. 
◼ Sprawdzić podłokietniki pod kątem poluzowanego wyposażenia, punktów naprężenia lub uszkodzeń. W razie 

stwierdzenia problemu skontaktować się z autoryzowanym dostawcą. 
◼ Sprawdzić skuteczność hamulców. Próbę należy przeprowadzić na płaskiej powierzchni, gdy wokół pojazdu 

występuje przynajmniej 1 m wolnej przestrzeni. 
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Aby sprawdzić skuteczność hamulców: 

1. Włączyć zasilanie i zmniejszyć prędkość pojazdu. 

2. Po upływie jednej sekundy sprawdzić wskaźnik naładowania akumulatorów. Upewnić się, że pozostaje włączony. 

3. Powoli pociągać dźwignię gazu do przodu do momentu, aż słyszalne będzie kliknięcie hamulców elektrycznych. 
Natychmiast zwolnić dźwignię gazu. W ciągu kilku sekund od poruszenia dźwigni gazu musi być słyszalne 
zadziałanie hamulców elektrycznych. Ponownie przeprowadzić tę próbę poprzez pociągnięcie dźwigni gazu w 
przeciwnym kierunku. 

KONTROLE CO TYDZIEŃ 

◼ Sprawdzić złącza sterownika i ładowarki pod kątem korozji. Skontaktować się z autoryzowanym dostawcą w razie potrzeby. 

◼ Sprawdzić, czy występuje odpowiednie ciśnienie, jeśli na wyposażeniu są opony pneumatyczne. Jeśli opona nie 

trzyma powietrza, skontaktować się z autoryzowanym dostawcą w celu wymiany dętki. 

KONTROLE CO MIESIĄC 

◼ Sprawdzić, czy kółka zapobiegające wywróceniu nie ocierają o podłoże podczas obsługi pojazdu. 

◼ Sprawdzić kółka zapobiegające wywróceniu pod kątem nadmiernego zużycia. Wymienić je w razie potrzeby. 

◼ Sprawdzić, czy opony nie są zużyte. Skontaktować się z autoryzowanym dostawcą w celu naprawy. 

◼ Utrzymywać pojazd w czystości w stanie wolnym od ciał obcych, takich jak błoto, brud, włosy, żywność, napoje itd. 

 

KONTROLE CO ROK 
Przekazać pojazd autoryzowanemu dostawcy w celu przeprowadzenia corocznej konserwacji, zwłaszcza jeśli pojazd 
użytkowany jest codziennie. Pomoże to zapewnić jego prawidłowe działanie i zapobiec komplikacjom w przyszłości.  

 

PLASTIKOWE OSŁONY Z ABS 
Jeśli pojazd wyposażony jest w osłonę korpusu z błyszczącym wykończeniem, osłonę korpusu spryskano przezroczystą 
powłoką uszczelniającą. Aby zachować jej wygląd na wysoki połysk można zastosować cienką warstwę wosku do 
karoserii. Jeśli pojazd wyposażony jest w osłonę korpusu z matowym wykończeniem, należy stosować WYŁĄCZNIE 
środki przeznaczone do pielęgnacji powierzchni z wykończeniem matowym. Nie wolno stosować wosku, środków do 
pielęgnacji detali, ArmorAll® lub wszelkich środków przeznaczonych do farb z połyskiem. 

 
OSTRZEŻENIE! Należy dokładnie dobrać właściwy środek w celu zapewnienia ochrony wykończenia osłon 
pojazdu. Do osłon z wykończeniem matowym należy stosować WYŁĄCZNIE środki przeznaczone do 
powierzchni z wykończeniem matowym. Niedostosowanie się do tego ostrzeżenia może skutkować 
uszkodzeniem matowego wykończenia osłony. 

 

ŁOŻYSKA OSI I ZESPÓŁ SILNIK-UKŁAD TRANSAXLE 
Te elementy są wstępnie nasmarowane, uszczelnione i nie wymagają dalszego smarowania.  

 

SZCZOTKI SILNIKA 
Szczotki silnika mieszczą się wewnątrz zespołu silnik-układ transaxle. Od czasu do czasu należy zlecać autoryzowanemu 
dostawcy ich przegląd pod kątem zużycia. 

 

KONSOLA, ŁADOWARKA I ELEKTRONIKA SEKCJI TYLNEJ 

◼ Te elementy należy utrzymywać w stanie wolnym od wilgoci. 
◼ W razie narażenia na działanie wilgoci przed ponownym użytkowaniem pojazdu należy poczekać na dokładne 

wyschnięcie tych elementów. 
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WYMIANA BEZPIECZNIKA 

W razie, gdy bezpiecznik nie działa: 

1. Wyjąć bezpiecznik wyciągając go z jego gniazda. 

2. Dokładnie przejrzeć bezpiecznik, aby upewnić się, że 

jest przepalony. Patrz Rysunek 27. 

3. Włożyć nowy bezpiecznik o tych samych 

parametrach. 

 
OSTRZEŻENIE! Parametry nowego 
bezpiecznika muszą dokładnie 
odpowiadać parametrom wymienianego. 
Niestosowanie bezpieczników o 
odpowiednich parametrach może 
spowodować uszkodzenie instalacji 
elektrycznej. 

 

 
Rysunek 27. Wymiana bezpiecznika 

 

WYMIANA NYLONOWYCH NAKRĘTEK KONTRUJĄCYCH 
Wszelkie nakrętki kontrujące z wkładką nylonową usunięte podczas konserwacji okresowej, montażu lub demontażu 
pojazdu należy wymieniać na nowe. Nakrętek kontrujących z wkładką nylonową nie należy ponownie używać, ponieważ 

może to spowodować uszkodzenie wkładki nylonowej, skutkując mniej pewnym zamocowaniem. Zamienne nakrętki 
kontrujące z wkładką nylonową są dostępne w lokalnych sklepach metalowych lub za pośrednictwem autoryzowanego 

dostawcy. 

PRZECHOWYWANIE POJAZDU 
Jeśli wiadomo, że pojazd nie będzie użytkowany przez dłuższy okres czasu, najlepiej: 

◼ Przed przechowywaniem całkowicie naładować jego akumulatory. 

◼ Odłączyć akumulatory od pojazdu. 

◼ Przechowywać pojazd w ciepłym, suchym miejscu. 

◼ Unikać przechowywania pojazd w miejscach, w których będzie on narażony na działanie skrajnych temperatur. 
◼ Mimo że pojazd może przetrzymać krótkotrwałe temperatury przechowywania od -40°C do 65°C, zaleca się, aby 

długotrwałe temperatury przechowywania wynosiły od -25°C do 50°C. Idealna temperatura przechowywania wynosi 

of 20°C do 21°C, o ile to możliwe, jednak zdajemy sobie sprawę, że nie zawsze jest to wykonalne ze względu na 
różne klimaty i środowiska. 

OSTRZEŻENIE! Zawsze należy chronić akumulatory przed mrozem i nigdy nie ładować zamarzniętego 
akumulatora. Ładowanie zamarzniętego akumulatora może skutkować jego uszkodzeniem. 

 

Akumulatory, które są regularnie i głęboko rozładowywane, nieczęsto ładowane, przechowywane w skrajnych 
temperaturach lub bez pełnego naładowania, mogą ulec trwałemu uszkodzeniu powodując zawodne działanie i 

ograniczenie okresu użytkowania. Zaleca się, aby akumulatory pojazdu od czasu do czasu ładować w okresach dłuższego 
przechowywania, co ma im zapewnić odpowiednie działanie. 

Może zajść potrzeba umieszczenia kilku płyt pod ramą pojazdu w celu jego uniesienia nad podłożem w okresach 

dłuższego przechowywania. Umożliwi to odciążenie opon i ograniczy możliwość rozpłaszczeń powstających w miejscach 
styku opon z podłożem. 

USUWANIE POJAZDU 
Pojazd należy usuwać zgodnie z obowiązującymi lokalnymi regulacjami i krajowymi przepisami ustawowymi. Informacje 
dotyczące prawidłowego usuwania opakowań, metalowych części ramy, plastikowych części, układów elektronicznych, 
akumulatorów, neoprenu, silikonu i poliuretanu można uzyskać kontaktując się z lokalnym urzędem odpowiedzialnym za 
gospodarkę odpadami lub autoryzowanym dostawcą. 

 
OSTRZEŻENIE! Plastikowe worki stwarzają zagrożenie uduszeniem. Należy je usuwać w odpowiedni 
sposób, nie dopuszczając do tego, aby bawiły się nimi dzieci. 

 
Przepalony bezpiecznik (wymienić) 

Sprawny bezpiecznik 
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Etykieta UDI (jeśli dotyczy) 

UDI Étiquette (le cas échéant)/ 
UDI Etiqueta (si es aplicable) 

 

 
Nr seryjny/série #/serie # 


